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La séance est ouverte à 14 h 19 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.19 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Alexander De Croo. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de 

heer Alexander De Croo. 

 

01 Hommage à David Amess, député britannique  

 

01 Huldebetoon aan David Amess, Brits 

parlementslid 

 

La présidente: Chers collègues, le moment est 

venu de vous donner lecture d'une lettre que j'ai 

adressée au nom de notre Assemblée au président 

de la Chambre des Communes britannique à la 

suite de l’assassinat odieux de David Amess. 

 

"C’est avec une profonde tristesse que nous avons 

appris l’assassinat, le 15 octobre, du député 

conservateur David Amess. Alors qu’il participait à 

une réunion de circonscription – une permanence 

pour les citoyens – dans le comté d’Essex, à une 

cinquantaine de kilomètres de Londres, il a été 

sauvagement poignardé et est décédé peu de 

temps après des suites de ses blessures. 

 

David Amess est mort en accomplissant son travail 

de parlementaire. 

 

De voorzitster: Beste collega's, ik wil dit moment 

graag aangrijpen om u de brief voor te lezen die ik 

in naam van onze Assemblee verstuurd heb aan de 

voorzitter van het Britse Lagerhuis naar aanleiding 

van de afschuwelijke moord op David Amess. 

 

"Met grote droefheid hebben we kennisgenomen 

van de moord die op 15 oktober gepleegd werd op 

het conservatieve parlementslid David Amess. 

Terwijl hij deelnam aan een vergadering van zijn 

kiesdistrict – een spreekuur voor de burgers – in het 

graafschap Essex, op een vijftigtal kilometer van 

London, werd hij bruut neergestoken. Kort daarna is 

hij aan zijn verwondingen bezweken.  

 

David Amess is gestorven terwijl hij zijn werk als 

parlementslid uitoefende. 

 

Il était connu pour sa gentillesse et son grand cœur, 

il défendait les personnes les plus vulnérables de la 

société et était très libre d'esprit, surtout vis-à-vis 

des personnes avec lesquelles il était en désaccord. 

 

C'est le deuxième assassinat d'un député 

britannique en cinq ans, après Jo Cox, qui a été 

assassinée dans des conditions similaires dans sa 

circonscription en 2016. 

 

Malheureusement, nombre de députés dans le 

monde entier sont actuellement encore menacés de 

mort ou effectivement victimes d'actes de violence. 

Hij stond bekend om zijn vriendelijkheid en groot 

hart, hij kwam op voor de meest kwetsbaren in de 

maatschappij en was zeer ruimdenkend, vooral 

voor diegenen met wie hij het oneens was. 

 

Het is de tweede moord op een Brits parlementslid 

in vijf jaar tijd, na Jo Cox die in gelijkaardige 

omstandigheden in haar kieskring werd vermoord in 

2016. 

 

Helaas worden vandaag de dag veel 

parlementsleden in de hele wereld nog steeds met 

de dood bedreigd of zijn ze effectief het slachtoffer 
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 van gewelddaden. 

 

Notre démocratie n’admettra jamais les actes de 

haine et d’intolérance. Nous condamnons 

fermement ces actes barbares qui nous rappellent à 

quel point nous devons chérir nos droits et libertés." 

 

Onze democratie zal nooit daden van haat en 

onverdraagzaamheid tolereren. We veroordelen 

met klem deze barbaarse daden, die ons eraan 

herinneren hoezeer we onze rechten en vrijheden 

moeten koesteren." 

 

01.01  Alexander De Croo, premier ministre (en 

français): Madame la présidente, le gouvernement 

se joint aux condoléances adressées à la famille et 

aux amis de David Amess et souhaite se joindre à 

vous pour se souvenir de la terrible attaque dont il a 

été victime. 

 

01.01 Eerste minister Alexander De Croo (Frans): 

Mevrouw de voorzitster, de regering sluit zich aan 

bij de deelneming die betuigd wordt aan de familie 

en vrienden van David Amess en herdenkt samen 

met u de verschrikkelijke aanval waarvan hij het 

slachtoffer geworden is.  

 

(En néerlandais) David Amess était un personnage 

haut en couleurs et aux opinions bien tranchées. Il 

était, de ce point de vue, un député important, car 

c'est la diversité des opinions qui fait la force de 

notre démocratie: la divergence de vues organisée. 

La démocratie consiste à exprimer des opinions, 

jamais à se battre pour des opinions. Quiconque 

franchit cette frontière s'attaque à la société elle-

même. Tout démocrate, qu'il partage ou non les 

opinions qu'exprimait David Amess, se doit de 

condamner cet attentat. Nous devons continuer à 

lutter contre l'intolérance et la haine dont il a été 

victime. 

 

(Nederlands) Amess was een kleurrijk figuur met 

uitgesproken meningen. In dat opzicht was hij een 

belangrijk parlementslid, want de diversiteit aan 

meningen maakt onze democratie sterk: het 

georganiseerde meningsverschil. Democratie gaat 

over het uitspreken van meningen, nooit het 

uitvechten van meningen. Wie deze grens 

overschrijdt, valt de samenleving zelf aan. Alle 

democraten, of men het nu eens of oneens was 

met David Amess, moeten de aanslag streng 

veroordelen. We moeten blijven strijden tegen 

intolerantie en haat waarvan hij het slachtoffer werd. 

 

L'Assemblée débout observe une minute de silence. 

 

De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

02 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les nouvelles mesures de lutte 

contre le coronavirus" (55001975P) 

- Kathleen Verhelst à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'adaptation des mesures pour 

faire face à la quatrième vague de coronavirus" 

(55001980P) 

- François De Smet à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La hausse des contaminations et 

les mesures du Codeco" (55001983P) 

- Daniel Bacquelaine à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Les mesures prises par le 

Comité de concertation" (55001995P) 

- Jean-Marie Dedecker à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Les nouvelles mesures de 

lutte contre le coronavirus" (55001997P) 

- Peter De Roover à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les derniers chiffres de la 

pandémie de Covid-19 et la communication du 

gouvernement fédéral" (55001984P) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De nieuwe coronamaatregelen" 

(55001975P) 

- Kathleen Verhelst aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De aangepaste 

maatregelen in de strijd tegen de vierde 

coronagolf" (55001980P) 

- François De Smet aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De stijging van het aantal 

besmettingen en de maatregelen van het 

Overlegcomité" (55001983P) 

- Daniel Bacquelaine aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De maatregelen van het 

Overlegcomité" (55001995P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De nieuwe 

coronamaatregelen" (55001997P) 

- Peter De Roover aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De jongste coronacijfers en de 

communicatie van de federale regering" 

(55001984P) 

 

02.01  Barbara Pas (VB): Le premier ministre 

espérait un taux de vaccination de 70 %, les 

02.01  Barbara Pas (VB): De eerste minister had 

gehoopt op een vaccinatiegraad van 70 %, de 
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Flamands lui ont donné un taux supérieur à 90 %. 

Mais au lieu d'être récompensés par la liberté 

promise, on leur a servi une société de laissez-

passer et l'état d'urgence. 

 

Le président de l'Open Vld, M. Egbert Lachaert, a 

pourtant déclaré le 26 septembre que la Flandre 

n'avait pas besoin d'un pass corona. Cette 

semaine-là, 217 personnes se trouvaient en soins 

intensifs, soit à peine 38 de moins qu'aujourd'hui. 

Pourtant, c'est apparemment ce qui fait la 

différence entre la liberté et l'état d'urgence. 

 

La peur se propage plus rapidement que le virus. Le 

pass corona donne en outre un faux sentiment de 

sécurité. Le gouvernement flamand, sous la 

direction de la N-VA, s'y est également toujours 

opposé. Verba volant: les propos du gouvernement 

se révèlent être des paroles en l'air. 

 

Quelle est l'utilité scientifique d'un pass corona en 

Flandre, où presque tout le monde a été vacciné? 

Si ce pass est nécessaire malgré notre taux de 

vaccination, quand en serons-nous alors de 

nouveau délivrés? 

 

Vlamingen hebben hem ruim 90 % gegeven. Maar 

in plaats van de beloofde vrijheid krijgen ze 

daarvoor een pasjesmaatschappij en de 

noodtoestand. 

 

Nochtans verklaarde Open Vld-voorzitter Egbert 

Lachaert op 26 september dat Vlaanderen geen 

coronapas nodig heeft. In die week lagen er 

217 mensen op intensieve zorg, slechts 38 minder 

dan vandaag. Toch is dat blijkbaar het verschil 

tussen vrijheid en noodtoestand. 

 

 

De angst verspreidt zich sneller dan het virus. 

Bovendien geeft de coronapas een vals gevoel van 

veiligheid. Ook de Vlaamse regering, onder leiding 

van de N-VA, heeft er zich altijd tegen verzet. 

Verba volant: de woorden van de regeringen in dit 

land blijken gebakken lucht.  

 

Wat is het wetenschappelijke nut van een 

coronapas in Vlaanderen, waar bijna iedereen is 

gevaccineerd? Als die pas noodzakelijk is met onze 

vaccinatiegraad, wanneer zullen we er dan weer 

van verlost zijn? 

 

02.02  Kathleen Verhelst (Open Vld): Nous 

sommes tous préoccupés par le nombre croissant 

de contaminations avec le coronavirus et 

d'hospitalisations. En effet, le système de soins de 

santé risque ainsi d'être à nouveau surchargé, alors 

que les prestataires de soins sont d'ores et déjà au 

bord de l'épuisement. 

 

Au sein des entreprises également, l'inquiétude est 

grande. En raison de la reprise économique, des 

mouvements de rattrapage et des fonctions 

vacantes qui ne sont pas pourvues, la charge de 

travail y est élevée. 

 

Nous devons nous armer ensemble contre cette 

nouvelle vague, à l'aide des recettes entre-temps 

connues: la vaccination, le masque, la distanciation 

sociale, l'hygiène des mains, la limitation des 

contacts et le télétravail. Sans oublier à présent 

l'extension du Covid Safe Ticket (CST). Ce n'est 

que de cette manière que nous pourrons éviter de 

prendre des mesures plus strictes. 

 

Le télétravail est à nouveau fortement 

recommandé, mais cette mesure fera-t-elle l'objet 

de contrôles? La période de quarantaine après un 

test négatif sera-t-elle abrégée, compte tenu de la 

pénurie de main-d'œuvre dans les entreprises et 

l'enseignement? 

 

02.02  Kathleen Verhelst (Open Vld): We maken 

ons allemaal zorgen over het toenemende aantal 

covidbesmettingen en ziekenhuisopnames. 

Daardoor dreigt het zorgsysteem immers opnieuw 

overbelast te geraken, terwijl de zorgverstrekkers 

vandaag reeds de uitputting nabij zijn. 

 

 

Ook in de bedrijfswereld is de onrust groot. Door de 

economische heropleving, door inhaalbewegingen 

en door vacatures die niet ingevuld geraken, is de 

werkdruk er hoog. 

 

 

Samen moeten we ons wapenen tegen deze 

nieuwe golf, met de intussen gekende recepten: de 

vaccinatie, het mondmasker, afstand houden, 

handhygiëne, het beperken van contacten en 

thuiswerk. Daarbovenop komt er nu de uitbreiding 

van het Covid Safe Ticket (CST). Alleen op die 

manier kunnen we strengere maatregelen 

vermijden. 

 

Telewerk wordt opnieuw sterk aanbevolen, maar zal 

dat ook gecontroleerd worden? Zal de 

quarantaineperiode na een negatieve test worden 

ingekort, gelet op de arbeidskrapte in de bedrijven 

en het onderwijs? 

 

02.03  François De Smet (DéFI): Il y a 

9 000 contaminations et 15 décès par jour: la 

02.03  François De Smet (DéFI): De coronacijfers 

zijn wat ze zijn: met 9.000 besmettingen en 
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quatrième vague est bien là! Vous avez, certes, 

avancé le Comité de concertation et décidé 

d'harmoniser les règles à tout le pays: le Covid Safe 

Ticket (CST) s'appliquera en Flandre, à juste titre. Il 

n'y a pas de place pour un nationalisme sanitaire! 

(Exclamations sur les bancs de la N-VA et du VB, 

applaudissements sur les bancs de la majorité) 

 

 

Mais votre attentiste sur la troisième dose me 

trouble vu l'urgence de statuer sur les soignants, les 

moins de 65 ans fragiles et les personnes avec 

comorbidités. Qui sera visé par ce rappel? 

Sommes-nous prêts à administrer une troisième 

dose à toute la population si besoin? 

 

 

 

Nous prenons acte de l'activation de la loi pandémie 

que nous regrettons et qui organise une soumission 

du Parlement au gouvernement en temps de crise. 

Quand sera pris l'arrêté royal qui la mettra en 

œuvre? Les Régions bruxelloise, flamande et 

wallonne décideront du CST via leurs parlements. 

C'est une vraie différence avec l'État fédéral! 

 

15 doden per dag is de vierde golf wel degelijk 

begonnen! U hebt het Overlegcomité vervroegd 

bijeengeroepen en beslist de regels te 

harmoniseren voor het hele land. Het Covid Safe 

Ticket (CST) zal ook in Vlaanderen getoond moeten 

worden, en dat is een terechte beslissing. 

Coronanationalisme is uit den boze! (Uitroepen bij 

de N-VA en het VB, applaus bij de meerderheid) 

 

Uw afwachtende houding met betrekking tot de 

derde dosis verontrust me, aangezien er dringend 

een beslissing moet worden genomen voor het 

zorgpersoneel, de kwetsbare personen onder de 

65 jaar en personen met onderliggende 

aandoeningen. Wie krijgt er een derde prik? Zijn we 

er klaar voor om de hele bevolking indien nodig een 

derde dosis te geven? 

 

Wij nemen nota van de activering van de 

pandemiewet, die wij betreuren, want zo organiseert 

men de onderwerping van het Parlement aan de 

regering in crisistijd. Wanneer zal het 

desbetreffende KB uitgevaardigd worden? Het 

Brusselse, Vlaamse en Waals Gewest zullen via 

hun respectieve parlementen over het CST 

beslissen. Dat is een reëel verschil met de situatie 

op federaal niveau! 

 

02.04  Daniel Bacquelaine (MR): Je salue les 

conclusions du dernier Comité de concertation qui a 

pris des mesures utiles pour préserver la santé 

publique, l’activité économique et la vie sociale et 

culturelle. Le taux de contamination augmente et on 

réagit en prévoyant un socle fédéral fort et une 

certaine autonomie des Régions. 

 

 

 

J’insiste sur la nécessité de préserver le corps 

médical et le personnel soignant. Si les 

hospitalisations n’augmentent pas au même rythme 

que les contaminations, grâce à la vaccination, les 

soignants sont mis tout de même à rude épreuve. 

Pour eux, pour qu’ils soient capables de faire face à 

une nouvelle vague, il faut décider d’une vaccination 

obligatoire et leur offrir un accès rapide à la 

troisième dose.  

 

02.04  Daniel Bacquelaine (MR): Ik verheug me 

over de besluiten van het jongste Overlegcomité, 

waarop er nuttige maatregelen genomen werden 

om de volksgezondheid, de economische 

activiteiten en het sociaal en cultureel leven te 

vrijwaren. De besmettingsgraad neemt toe en om 

die het hoofd te bieden voorzien we in een sterke 

federale basis en een zekere autonomie voor de 

Gewesten.  

 

Het is noodzakelijk om de artsen en het 

zorgpersoneel te beschermen. Hoewel het aantal 

ziekenhuisopnames dankzij de vaccinatie niet even 

snel stijgt als het aantal infecties, worden de 

zorgverstrekkers niettemin nog steeds op de proef 

gesteld. Om ervoor te zorgen dat ze een nieuwe 

golf zouden aankunnen, moeten we ons uitspreken 

over een verplichte vaccinatie en moeten we hun 

snel toegang tot een derde prik geven. 

 

02.05  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Le premier 

ministre fait la leçon à la Pologne, mais mène une 

politique tyrannique en matière de passeports. 

Après un an et demi de confinements et d'autres 

règles strictes, nous sommes confrontés à de 

nouvelles mesures. Pourquoi des centaines de 

milliers d'enfants doivent-ils être pris en otage dans 

leurs classes, alors que pas une seule 

contamination parmi les jeunes ne conduit à une 

hospitalisation, et encore moins à un séjour en 

02.05  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De 

premier leest Polen de les, maar voert zelf een 

tiranniek pasjesbeleid. Na anderhalf jaar lockdowns 

en andere stringente maatregelen krijgen we 

nieuwe maatregelen op ons bord. Waarom moeten 

honderdduizenden kinderen in hun klas worden 

gegijzeld hoewel geen enkele besmetting van de 

jeugd tot een ziekenhuisopname leidt, laat staan tot 

een verblijf op intensieve zorgen? 
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soins intensifs? 

 

Pourquoi les travailleurs de l'horeca doivent-il porter 

un masque buccal alors que personne n'est 

autorisé à entrer dans leur établissement sans pass 

sanitaire? S'agit-il de harcèlement? Pourquoi tous 

les centres de fitness flamands doivent-ils être 

victimes de la mauvaise gestion de Bruxelles, qui a 

peur de rappeler à la communauté musulmane 

qu'elle a aussi des devoirs en la matière?  

 

Le 12 septembre, le premier ministre avait déclaré 

qu'il ne voyait aucune raison d'étendre l'usage du 

pass sanitaire à la Flandre. Le président de 

l'Open Vld, M. Lachaert, avait tenu les mêmes 

propos. Les experts du ministre ont promis 

l'immunité collective si le taux de vaccination 

atteignait 70 %. Dans ma commune, il s'élève à 

95 %. Dois-je dire à mes concitoyens que les 

experts ont menti? 

 

 

 

Waarom moet horecapersoneel een mondmasker 

dragen als er niemand in hun zaak binnen mag 

zonder coronapas? Is dat pestgedrag? Waarom 

moeten alle Vlaamse fitnesscentra betalen voor het 

Brusselse wanbeleid, dat bang is om de 

moslimgemeenschap op haar plichten te wijzen?  

 

 

 

Op 12 september zei de premier dat hij geen reden 

zag om in Vlaanderen het gebruik van de 

coronapas uit te breiden. Ook Open Vld-voorzitter 

Lachaert zei dat. De experts van de minister 

beloofden groepsimmuniteit bij een vaccinatiegraad 

van 70 %. In mijn gemeente is die 95 %. Moet ik 

mijn inwoners nu vertellen dat de experts gelogen 

hebben?  

 

02.06  Peter De Roover (N-VA): Voici une bonne 

semaine, le ministre de la Santé indiquait qu'aucune 

mesure supplémentaire ne devait être prise. 

Quelques jours plus tard, il s'est mis à multiplier les 

déclarations alarmantes dans les médias. J'ai 

supposé qu'un problème se posait dans les unités 

de soins intensifs, mais il s'avère que ce n'est pas 

le cas. Dans de nombreuses communes flamandes, 

90 % de la population est vaccinée et ces vaccins 

n'ont tout de même pas cessé de produire leurs 

effets? D'où provient ce soudain accès de panique?  

 

On crée un climat en faisant croire que la population 

doit craindre un nouveau confinement si elle 

n'accepte pas les mesures. Le premier ministre va 

déclarer la situation d’urgence épidémique. Bien 

sûr, nous avons de bonnes raisons d'être prudents 

mais la communication disproportionnée a pour 

effet qu'en Belgique, le meilleur élève de la classe 

est le seul à devoir gober des mesures 

supplémentaires. Pourquoi? 

 

02.06  Peter De Roover (N-VA): Een goede week 

geleden zei de minister van Volksgezondheid dat er 

geen extra maatregelen nodig waren. Een paar 

dagen later begon hij de media te bombarderen met 

paniekverhalen. Ik nam aan dat er iets gebeurd was 

op intensieve zorgen. Dat blijkt niet zo te zijn. Het 

aantal gevaccineerden ligt in veel Vlaamse 

gemeenten boven de 90 %. De vaccins werken toch 

nog? Vanwaar deze plotse paniekopstoot?  

 

 

 

Er wordt bij de mensen een sfeer geschapen als 

zou er een nieuwe lockdown aankomen als ze de 

maatregelen niet slikken. De premier zal de 

pandemische noodtoestand uitroepen. Er zijn 

natuurlijk redenen om voorzichtig te zijn, maar de 

buitenproportionele communicatie leidt ertoe dat de 

beste leerling van de Belgische klas als enige extra 

maatregelen te slikken krijgt. Waarom is dat?  

 

02.07 Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Il est clair que la vague d'automne 

déferle sur nous avec une moyenne de 

5 700 contaminations la semaine dernière. Les 

chiffres sont comparables à ceux d'octobre 2020 et 

à ceux de nombreux autres pays européens. 

 

02.07 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Het is duidelijk dat we de herfstgolf 

over ons heen krijgen met gemiddeld 

5.700 besmettingen in de voorbije week. Dat is 

vergelijkbaar met oktober 2020 en met veel andere 

Europese landen. 

 

(En français) Deuxièmement, le variant delta est 

trois fois plus contagieux. 

 

(Frans) Bovendien is de deltavariant drie keer 

besmettelijker. 

 

(En néerlandais) Les vaccins aident à se prémunir 

contre la contamination et les maladies graves, 

mais personne n'a affirmé qu'ils étaient 100 % 

efficaces. 

 

(Nederlands) De vaccins helpen tegen besmetting 

en tegen ernstige ziekte, maar niemand heeft ooit 

beweerd dat ze dat voor de volle 100 % doen. 

 

 



 28/10/2021 CRABV 55 PLEN 136 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

Pour celles et ceux qui tentent de donner une 

dimension régionale à ce dossier, je tiens à 

souligner que c'est dans trois provinces flamandes 

que le taux de reproduction du virus est 

actuellement le plus élevé. Donc, le virus circule 

beaucoup et partout, et ce n'est la faute de 

personne. Il serait irresponsable de faire comme si 

nous ne savions pas. 

 

Compte tenu de ces faits, nous avons décidé 

d'avancer le Comité de concertation. Plus vite nous 

réagissons, meilleur sera le résultat. J'invite celles 

et ceux qui poussent les hauts cris à se promener 

en rue et à observer. Ils ou elles constateront que la 

vie continue, et tel est justement l'objectif. 

 

Voor wie hier een regionaal verhaal van tracht te 

maken, wil ik aanstippen dat het reproductiegetal 

van het virus momenteel het hoogste is in drie 

Vlaamse provincies. Het virus circuleert dus overal 

sterk en dat is niemands schuld. Het zou 

onverantwoord zijn om te doen alsof we dat niet 

weten.  

 

 

Op basis van deze feiten hebben we beslist om het 

Overlegcomité te vervroegen. Hoe sneller we op de 

bal spelen, hoe beter het resultaat. Wie moord en 

brand schreeuwt, nodig ik uit om de straat op te 

gaan en rond te kijken. Hij of zij zal zien dat het 

leven doorgaat en dat is precies de bedoeling.  

 

Tous les gouvernements réunis ont pris des 

décisions qui permettent à la vie de continuer, mais 

avec un peu plus de prudence et de vigilance. Cela 

me paraît tout à fait défendable. 

 

Alle regeringen samen hebben beslissingen 

genomen die ervoor zorgen dat het leven kan 

doorgaan, alleen wat voorzichtiger en wat 

waakzamer. Dat lijkt mij heel verdedigbaar.  

 

(En français) Alors que la circulation augmente, 

même si la vaccination reste la règle, une mesure 

de prudence supplémentaire comme le port du 

masque ou le CST peut nous aider dans notre effort 

pour contrer la propagation du virus.  

 

(Frans) Terwijl er weer meer verkeer is, ook al blijft 

vaccinatie de regel, kan een bijkomende 

veiligheidsmaatregel zoals de mondmaskerplicht of 

het CST ons helpen bij onze inspanningen om de 

verspreiding van het virus tegen te gaan.  

 

Nous devons veiller à ne pas mener de combat 

d'arrière-garde contre le CST. La population est 

d'accord, la fédération horeca est d'accord, les pays 

voisins l'utilisent et il a déjà fait ses preuves en été. 

Je ne prétends pas que le CST est la panacée, 

mais il est un des éléments de la logique de 

prudence. 

 

L'instauration du CST relève d'ailleurs 

principalement de la responsabilité des entités 

fédérées et c'est une responsabilité qu'elles ont 

prise. (Le micro est coupé, le temps de parole étant 

écoulé. Le premier ministre continue 

imperturbablement de répondre aux questions sans 

micro) 

 

We moeten zorgen dat we geen 

achterhoedegevecht voeren over het CST. De 

mensen zijn mee, de horecafederatie is mee, onze 

buurlanden gebruiken het en in de zomer heeft het 

zijn nut al bewezen. Ik beweer niet dat dit een 

wondermiddel is, maar het is een deel van de 

voorzichtigheidslogica. 

 

Trouwens, het CST invoeren is voornamelijk een 

verantwoordelijkheid van de deelstaten en die 

hebben die verantwoordelijkheid genomen. (De 

micro wordt uitgezet omdat de spreektijd verstreken 

is. De premier antwoordt onverstoorbaar verder 

zonder micro) 

 

La présidente: Monsieur le premier ministre, votre 

temps de parole est écoulé! Cet échange que vous 

avez actuellement avec les membres n'est ni 

enregistré, ni entendu par ceux qui suivent notre 

séance en direct. Ceux qui voudront plus de 

précisions devront vous interpeller ultérieurement. 

(Brouhaha) 

 

De voorzitster: Mijnheer de eerste minister, uw 

spreektijd is verstreken! De discussie die u nu met 

de leden voert, wordt niet opgenomen en niet 

gehoord door de mensen die de live-uitzending van 

onze vergadering volgen. Degenen die meer 

verduidelijkingen willen, moeten u op een later 

moment vragen stellen. (Rumoer) 

 

02.08  Barbara Pas (VB): Le premier ministre 

aurait mieux fait de répondre aux questions plutôt 

que d'établir de fausses comparaisons. Le contexte 

actuel est totalement différent, avec un taux de 

vaccination de 92 %. Je soutiens l'appel à la 

vigilance et à la prudence, mais pas l'état d'urgence 

ni la panique. 

02.08  Barbara Pas (VB): De premier had beter 

geantwoord op de vragen, in plaats van valse 

vergelijkingen te maken. De context is nu totaal 

anders met een vaccinatiegraad van 92 %. Ik steun 

de oproep tot waakzaamheid en voorzichtigheid, 

maar geen noodsituatie of paniekzaaierij. 
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Une vaccination n'exclut pas une infection, alors 

qu'un code QR exclut des personnes. Nous ne 

voulons pas d'un pass corona: pas dans l'horeca, 

pas dans les salles de fitness et certainement pas 

au travail. Des citoyens n'ont pas à contrôler 

d'autres citoyens. Cette tâche incombe à la police. 

Le royaume de la liberté se mue en corona-

dictature. Nous nous y opposerons avec la plus 

grande fermeté. 

 

 

Een vaccinatie sluit besmetting niet uit, maar een 

QR-code sluit wel mensen uit. Wij willen geen 

coronapas: niet in de horeca, niet in de fitness, al 

zeker niet op het werk. Burgers horen geen andere 

burgers te controleren. Dat is politiewerk. Het rijk 

der vrijheid wordt een coronadictatuur. Wij zullen 

ons daar ten zeerste tegen verzetten. 

 

02.09  Kathleen Verhelst (Open Vld): Le premier 

ministre n'a pas pu terminer sa réponse, l'opposition 

ayant constamment perturbé son exposé. Je ne 

peux qu'espérer que nous suivrons le mieux 

possible ces mesures, de manière à pouvoir 

maintenir ouverte notre société.  

 

02.09  Kathleen Verhelst (Open Vld): De premier 

kon zijn antwoord niet afmaken omdat de oppositie 

zijn uiteenzetting telkens verstoorde. Ik kan alleen 

maar hopen dat wij deze maatregelen zo goed 

mogelijk opvolgen, zodat we de samenleving 

kunnen openhouden. 

 

02.10  François De Smet (DéFI): Vous n'avez 

répondu à aucune de nos questions. Quel est le 

plan pour la troisième dose de vaccin aux moins de 

65 ans? Quand sera appliqué l'arrêté royal sur la loi 

pandémie? Peut-être obtiendrons-nous ces 

informations lors d'une prochaine interview?  

 

02.10  François De Smet (DéFI): U hebt geen 

enkele van onze vragen beantwoord. Wat is het 

plan voor het toedienen van de derde dosis aan 

mensen jonger dan 65? Wanneer zal het koninklijk 

besluit inzake de pandemiewet van toepassing zijn? 

Moeten we misschien op een volgend interview 

wachten om die informatie te krijgen? 

 

02.11  Daniel Bacquelaine (MR): Les 

contaminations augmentent dans tous les pays 

mais seulement en Belgique on ose interrompre un 

premier ministre sur un sujet d'une telle importance. 

 

 

Le Covid Safe Ticket, le masque et la vaccination 

sont des outils interdépendants pour protéger la 

santé publique et l'économie. Nous devons les 

appliquer! Il faut aussi penser à injecter une 

troisième dose au personnel soignant.  

 

02.11  Daniel Bacquelaine (MR): Het aantal 

besmettingen stijgt in alle landen, maar alleen in 

ons land durft men het aan de eerste minister te 

onderbreken als hij over zo een belangrijk 

onderwerp spreekt.  

 

Het Covid Safe Ticket, de mondmaskers en de 

vaccinatie zijn onderling afhankelijke instrumenten 

ter bescherming van de volksgezondheid en de 

economie. We moeten die instrumenten inzetten. 

We moeten ook overwegen om het zorgpersoneel 

een derde dosis toe te dienen.  

 

02.12  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Jamais 

auparavant je n'avais entendu autant d'inepties. Le 

premier ministre affirme que le taux de reproduction 

du virus est le plus élevé là où la couverture 

vaccinale est la plus grande.  

 

Nous devons toujours tenir compte des personnes 

âgées qui sont vaccinées et qui peuvent décéder 

malgré tout. 

 

Il ne s'agit pas en l'occurrence des contaminations, 

mais du fait d'être malade et de la surcharge à 

laquelle les hôpitaux et le personnel soignant 

doivent faire face. Cela ne justifie pas d'enfermer un 

demi-million d'enfants et de s'acharner sur l'horeca. 

Ce n'est pas parce que le président 

d'Horeca Vlaanderen figurera bientôt sur la liste de 

l'Open Vld que nous sommes censés le croire. Il est 

absurde que les travailleurs de l'horeca, qui 

02.12  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ik heb nog 

nooit zoveel onzin gehoord. De premier zegt dat het 

reproductiecijfer hoger is waar er het meest ingeënt 

is. 

 

 

Wij moeten nog altijd rekening houden met de oude 

mensen die ingeënt zijn en die desondanks kunnen 

overlijden. 

 

Het gaat hier niet over besmettingen, maar over het 

ziek zijn en de belasting van de ziekenhuizen en 

van het zorgpersoneel. Daarvoor hoeven geen half 

miljoen kinderen binnen te blijven en hoeft men de 

horeca niet te pesten. Het is niet omdat de 

voorzitter van Horeca Vlaanderen straks op de lijst 

van Open Vld staat, dat we hem moeten geloven. 

Het is absurd dat mensen in de horeca die al 

anderhalf jaar met een mondmasker werken en die 
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travaillent depuis dix-huit mois déjà en portant un 

masque et qui sont eux-mêmes vaccinés, doivent 

demander aujourd'hui à leurs clients s'ils sont 

vaccinés, alors qu'un patron ne peut même pas 

poser la question à son serveur. 

 

zelf ingeënt zijn, nu hun klanten moeten vragen of 

ze ingeënt zijn, terwijl de baas niet eens aan de 

kelner mag vragen of hij ingeënt is.  

 

02.13  Peter De Roover (N-VA): Le premier 

ministre invoque probablement l'automne comme 

excuse pour ne pas avoir à admettre que son 

gouvernement est déjà en hiver sur le plan 

socioéconomique.  

 

Je ne sais pas ce qu'il appelle une vie normale, 

mais sa définition n'est pas la même que celle du 

personnel des magasins qui doit, par précaution, 

porter un masque huit heures par jour. 

 

Le gouvernement se montre beaucoup moins actif 

alors qu'il faudrait offrir au personnel soignant la 

possibilité de se faire administrer une troisième 

dose. En outre, le premier ministre affirme qu'une 

énorme différence au niveau de la vaccination ne 

fait pas réellement de différence au niveau des 

résultats. Je trouve scandaleux qu'il discrédite la 

vaccination. 

 

02.13  Peter De Roover (N-VA): De eerste minister 

roept de herfst waarschijnlijk in als excuus om niet 

te moeten toegeven dat de regering sociaal-

economisch eigenlijk al in de winter is 

terechtgekomen.  

 

Ik weet niet wat hij een normaal leven noemt, maar 

dat is in elk geval iets anders dan winkelpersoneel 

uit voorzichtigheid acht uur per dag een 

mondmasker te doen dragen. 

 

De regering is veel minder actief op het moment dat 

de mogelijkheid van een derde prik er moet zijn 

voor het zorgpersoneel. Bovendien zegt de premier 

dat een gigantisch verschil in vaccinatie eigenlijk 

geen verschil in resultaat uitmaakt. Het is een 

schande dat hij de vaccinatie ongeloofwaardig 

maakt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La présidente: Une série de communications et de 

décisions doivent être portées à la connaissance de 

la Chambre. Elles seront reprises sur le site web de 

la Chambre et insérées dans l'annexe du compte 

rendu intégral de cette séance. 

 

De voorzitster: Een reeks mededelingen en 

besluiten moet ter kennis gebracht worden van de 

Kamer. Zij worden op de website van de Kamer en 

in de bijlage bij het integraal verslag van de 

vergadering opgenomen. 

 

03 Renvoi d'amendements en commission 

 

03 Verzending van amendementen naar een 

commissie 

 

J'ai reçu des amendements au projet de loi 

n° 2163/3 modifiant la loi du 15 juillet 2016 portant 

exécution du règlement (UE) n° 98/2013 du 

Parlement européen et du Conseil du 15 janvier 

2013 sur la commercialisation et l'utilisation de 

précurseurs d'explosifs.  

 

Ik heb amendementen ontvangen op het 

wetsontwerp nr. 2163/3 tot wijziging van de wet van 

15 juli 2016 tot uitvoering van de Verordening (EU) 

nr. 98/2013 van het Europees Parlement en de 

Raad van 15 januari 2013 over het op de markt 

brengen en het gebruik van precursoren voor 

explosieven. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 27 octobre 2021, je vous propose de 

renvoyer ces amendements en commission de 

l’Économie, de la Protection des consommateurs et 

de l’Agenda numérique (art. 93, n° 1, du 

Règlement). 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 27 oktober 2021, stel ik u voor deze 

amendementen te verzenden naar de commissie 

voor Economie, Consumentenbescherming en 

Digitale Agenda (art. 93, nr. 1, van het Reglement). 

 

La discussion du projet de loi sera poursuivie en 

séance plénière, après examen de l'amendement 

en commission. 

 

Het wetsontwerp zal, na bespreking van het 

amendement in commissie, vandaag in plenaire 

vergadering worden behandeld. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 
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03.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Selon 

l'article 90 de notre Règlement, un amendement sur 

un projet ou une proposition de loi doit être en lien 

avec cette loi, ceci afin d'assurer la cohérence des 

textes législatifs. Or ici le gouvernement associe un 

amendement sur les agences de voyage à un projet 

de loi sur les explosifs! Je comprends l'urgence 

mais je pense que notre Assemblée acceptera dès 

lors que l'interprétation plus que souple de 

l'article 90 soit aussi d'application durant toute cette 

législature lorsque l'opposition déposera un 

amendement sur une proposition de loi.  

 

03.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Volgens 

artikel 90 van het Reglement moet een 

amendement op een wetsontwerp of -voorstel 

verband houden met die wet, teneinde de 

samenhang tussen de wetgevingsteksten te 

waarborgen. Hier koppelt de regering echter een 

amendement over de reisbureaus aan een 

wetsontwerp over explosieven! Ik begrijp de 

urgentie maar ik veronderstel dat onze Assemblee 

er dan ook mee zal instemmen dat de 

buitengewoon soepele interpretatie van artikel 90 in 

deze zittingsperiode ook zal gelden wanneer de 

oppositie een amendement op een wetsvoorstel 

indient. 

 

03.02 Peter De Roover (N-VA): M. Hedebouw a 

tout à fait raison sur le principe. Le Règlement est 

ignoré. Son article 90 est pourtant clair. Il s'agit une 

fois de plus d'une urgence dont le gouvernement 

porte lui-même la responsabilité. Mais nous n'allons 

pas bloquer ce dossier, car il y a effectivement 

urgence. 

 

Mon groupe a déposé une proposition à ce sujet il y 

a plus d'un an, mais il n'a pas été jugé nécessaire 

de l'examiner à l'époque. Soudain il y a quand 

même urgence et, ignorant les propositions de 

l'opposition, la majorité les reprend à son compte, 

les rend urgentes et prend des libertés avec le 

Règlement. C'est la dixième fois que nous 

dénonçons ces pratiques. Est-ce cela, la nouvelle 

culture politique du premier ministre? 

 

La présidente: En conséquence et étant donné 

l’urgence, la commission de l’Économie se réunira 

dès 15 h 00. 

 

03.02  Peter De Roover (N-VA): Principieel heeft 

de heer Hedebouw overschot van gelijk. Het 

Reglement wordt genegeerd. Artikel 90 is nochtans 

duidelijk. Dit is opnieuw een urgentie die de regering 

zelf heeft veroorzaakt. Wij zullen dit echter niet 

blokkeren, want het is inderdaad urgent. 

 

 

Mijn fractie heeft ter zake meer dan een jaar 

geleden een voorstel ingediend, maar het moest 

toen niet worden behandeld. Plots is er dan toch 

urgentie, waarbij de voorstellen van de oppositie 

genegeerd worden, terwijl de meerderheid die 

voorstellen overneemt, urgent maakt en een loopje 

neemt met het Reglement. Het is intussen de tiende 

keer dat we dit opwerpen. Is dit de nieuwe politieke 

cultuur van de eerste minister? 

 

De voorzitster: Bijgevolg, en gelet op de 

hoogdringendheid, zal de commissie voor 

Economie om 15 uur bijeenkomen. 

 

04 Questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La position de la Belgique lors de 

la COP26" (55001977P) 

- Séverine de Laveleye à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La COP26" (55001979P) 

- Christian Leysen à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La COP26 à Glasgow" (55001981P) 

- Catherine Fonck à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La COP26" (55001992P) 

- Wouter De Vriendt à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La COP26 à Glasgow" 

(55001996P) 

- Greet Daems à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les attentes de la Belgique et du 

gouvernement fédéral par rapport à la COP26" 

(55001998P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De positie van België op de 

COP26" (55001977P) 

- Séverine de Laveleye aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 

Green Deal) over "De COP26" (55001979P) 

- Christian Leysen aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De COP26 in Glasgow" 

(55001981P) 

- Catherine Fonck aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "De COP26" (55001992P) 

- Wouter De Vriendt aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De COP26 in Glasgow" 

(55001996P) 

- Greet Daems aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De verwachtingen van België en 

de federale regering met betrekking tot de 

COP26" (55001998P) 
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04.01  Kris Verduyckt (Vooruit): La gravité du 

réchauffement climatique est aujourd'hui largement 

admise, mais la négociation climatique belge est 

plus lente que la chute des feuilles. Toutefois, nous 

ne comptons pas en rester là. Ce pays entend 

travailler à une transition énergétique, mais la 

ministre Demir en fait un jeu politique en Flandre. 

 

En raison de ce manque de coopération et de 

responsabilité, nous ne sommes plus pris au 

sérieux en matière de politique climatique au niveau 

international. Lorsque des décisions doivent se 

prendre, la Belgique n'est même plus invitée à la 

table des négociations. Le premier ministre doit 

placer les compétences là où il le faut, car notre 

pays est ainsi fragilisé. De même, la dépendance 

vis-à-vis des carburants fossiles implique que les 

gens sont confrontés à des prix énergétiques 

élevés. La politique climatique doit combattre 

l'inégalité sociale, non l'inverse. La Scandinavie 

présente de très bons exemples à cet égard. 

 

Samedi, je prends le train pour Glasgow pour 

donner une voix aux personnes qui demandent des 

mesures concrètes pour lutter contre le 

réchauffement de la terre. 

 

Que fera le premier ministre pour remettre les 

négociations climatiques belges sur les bons rails 

afin que nous puissions prendre nos responsabilités 

à Glasgow? 

 

04.01  Kris Verduyckt (Vooruit): De ernst van de 

klimaatopwarming wordt vandaag algemeen 

erkend, maar het Belgische klimaatoverleg gaat 

trager dan het vallen van de bladeren. Daar blijft het 

niet bij. Dit land wil werken aan een energietransitie, 

maar minister Demir maakt er in Vlaanderen een 

politiek spel van.  

 

Door dit gebrek aan samenwerking en 

verantwoordelijkheid worden wij internationaal 

inzake klimaatbeleid niet meer ernstig genomen. Bij 

beslissingen zit België niet eens mee aan tafel. De 

eerste minister moet de bevoegdheden leggen waar 

zij horen, want dit maakt ons land kwetsbaar. Ook 

zorgt de afhankelijkheid van fossiele brandstoffen 

ervoor dat de mensen met hoge energieprijzen 

kampen. Klimaatbeleid moet de sociale ongelijkheid 

tegengaan en niet omgekeerd. Er zijn heel goede 

voorbeelden van in Scandinavië. 

 

 

 

Ik neem zaterdag de trein naar Glasgow om een 

stem te geven aan de mensen die concrete 

maatregelen vragen om de opwarming van de 

aarde tegen te gaan.  

 

Wat zal de premier doen om de Belgische 

klimaatonderhandelingen recht te trekken, zodat wij 

in Glasgow onze verantwoordelijkheid kunnen 

nemen? 

 

04.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): La 

COP26, qui vise à concrétiser les accords de Paris 

et à accompagner les pays les plus vulnérables 

vers une réduction de leurs émissions de CO2, est 

la COP de la dernière chance. Pourtant, les 

engagements de la communauté internationale sont 

insuffisants. Nous allons vers un réchauffement de 

plus de 2,7 degrés, ce qui est intenable. De plus, 

certains pays ne parviennent pas à se mettre 

d'accord sur des objectifs crédibles. C'est le cas de 

la Belgique, qui s'apprête à venir les mains vides à 

la COP, parce que le fédéral n'arrive pas à 

s'accorder avec les entités fédérées pour élaborer 

une trajectoire. 

 

Comment nous mettrons-nous d'accord avec plus 

de sept milliards d'êtres humains à la COP, alors 

qu'on n'y arrive même pas à onze millions de 

Belges? La Belgique sera-t-elle à la hauteur de ses 

responsabilités? Serons-nous capables de peser 

dans le débat international avec des objectifs clairs 

et concrets? 

 

04.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

COP26, die de akkoorden van Parijs wil 

concretiseren en de meest kwetsbare landen wil 

helpen bij het terugdringen van hun CO2-uitstoot, is 

de COP van de laatste kans. De engagementen van 

de internationale gemeenschap zijn echter niet 

toereikend. We stevenen af op een opwarming met 

meer dan 2,7 graden, wat onhoudbaar is. 

Bovendien slagen sommige landen er niet in om 

geloofwaardige doelstellingen af te spreken. Dat is 

het geval voor België, dat met lege handen naar de 

COP trekt, omdat de federale overheid met de 

deelgebieden maar geen overeenstemming kan 

bereiken over een traject. 

 

Hoe kunnen we dan op de COP overeenstemming 

bereiken met meer dan 7 miljard mensen als het al 

niet lukt met 11 miljoen Belgen? Zal België zijn 

verantwoordelijkheid opnemen? Zullen we een rol 

van betekenis kunnen spelen in het internationale 

debat, met duidelijke en concrete doelstellingen? 

 

04.03  Christian Leysen (Open Vld): Le premier 

ministre participera la semaine prochaine à la 

04.03  Christian Leysen (Open Vld): De premier 

vertrekt volgende week naar de COP26, die hopelijk 
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COP26, qui, espérons-le, débouchera sur des 

mesures concrètes, compte tenu du défi climatique. 

Si l'Union européenne veut jouer un rôle moteur, 

nous devons disposer de plans d'action clairs, 

réalistes et largement soutenus. Depuis ma 

jeunesse, de nombreux progrès technologiques ont 

été réalisés, tant en matière d'efficacité énergétique 

que d'utilisation des ressources énergétiques. D'ici 

2050, lorsque nous devrons être neutres en 

carbone, nous serons encore plus avancés en 

matière d'efficacité et d'approvisionnement 

énergétiques. Les entreprises doivent savoir quelle 

est leur juste place dans ce domaine et être bien 

encadrées. Quel message le premier ministre fera-

t-il passer à Glasgow? Quel sera le rôle de 

l'innovation technologique, selon lui? Définira-t-il 

également un cadre clair pour les entreprises? 

 

concrete maatregelen zal opleveren, gezien de 

klimaatuitdaging. Als de EU een voortrekker wil zijn, 

moeten we duidelijke, realistische en breed 

gedragen actieplannen hebben. Er is sinds mijn 

jeugd heel wat technologische vooruitgang geboekt, 

zowel qua energie-efficiëntie als inzake een beter 

gebruik van de energiebronnen. Tegen 2050, 

wanneer wij CO2-neutraal moeten zijn, zullen we 

nog verder staan in efficiëntie en 

energiebevoorrading. De ondernemingen moeten 

hierin hun juiste rol kennen en goed worden 

omkaderd. Met welke boodschap gaat de premier 

naar Glasgow? Welke rol ziet hij voor 

technologische innovatie? Zal hij ook zorgen voor 

dat duidelijke kader voor de bedrijven? 

 

04.04  Catherine Fonck (cdH): À trois jours de la 

COP26, il n'y a pas d'accord intrabelge sur la 

répartition des efforts. Nos ministres du Climat ne 

peuvent faire la leçon au reste du monde alors qu'ils 

sont incapables de se mettre d'accord à l'échelle 

belge. L'Agence européenne pour l'environnement 

a classé la Belgique parmi les plus mauvais élèves. 

 

 

Vous devez reprendre la main. Vous ne pouvez 

vous contenter du Plan national Énergie-Climat de 

2019, sans accord sur la répartition intrabelge des 

efforts et sans objectifs concrets pour cette 

législature. Pour certains, c'est la faute de la N-VA. 

Mais ce parti était déjà à la table des négociations 

de la COP21 et, malgré sa présence, un accord 

avait pu être forcé.  

 

 

 

Convoquerez-vous les quatre ministres du Climat 

pour forcer un accord? Il y va de votre crédibilité. 

 

04.04  Catherine Fonck (cdH): Drie dagen vóór de 

start van de COP26 is er geen intern Belgisch 

akkoord inzake de burden sharing. Onze 

klimaatministers kunnen de rest van de wereld niet 

de les lezen als ze het op Belgisch niveau niet eens 

kunnen worden. Volgens het Europees 

Milieuagentschap behoort België tot de slechtste 

leerlingen van de klas. 

 

U moet het heft opnieuw in handen nemen. U kunt 

zich niet tevredenstellen met het Nationaal Klimaat- 

en Energieplan van 2019, zonder akkoord over de 

Belgische interne verdeling van de inspanningen en 

zonder concrete doelstellingen voor deze 

zittingsperiode. Sommigen zeggen dat het de fout 

van de N-VA is. Die partij zat echter al aan de 

onderhandelingstafel voor de COP21 en ondanks 

haar aanwezigheid kon er een akkoord doorgedrukt 

worden.  

 

Zult u de vier klimaatministers bijeenroepen om een 

akkoord af te dwingen? Uw geloofwaardigheid staat 

op het spel. 

 

04.05  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Qu'est-

ce qui nous arrête encore? Les inondations de l'été 

dernier ont été une alerte rouge; le réchauffement 

climatique est une réalité, il provoque des 

conditions météorologiques extrêmes et certaines 

personnes en sont les victimes. Ne pas agir 

maintenant serait une négligence coupable. Le 

gouvernement Vivaldi a préparé son plan pour le 

climat, qui prévoit une réduction de 55 % des 

émissions de CO2, des investissements dans le rail, 

l'écologisation des voitures de société et davantage 

d'énergie éolienne en mer du Nord. Le premier 

ministre peut-il nous assurer que la Belgique se 

rendra au sommet climatique avec une position 

forte, une réelle ambition, des propositions 

écologiques réalisables et un financement 

04.05  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Wat 

houdt ons nog tegen? De overstromingen van 

afgelopen zomer waren een rode vlag; 

klimaatopwarming is een realiteit, zorgt voor 

extreem weer en mensen zijn er het slachtoffer van. 

Nu niet handelen, is schuldig verzuim. De 

vivaldiregering heeft haar klimaatplan klaar, met 

een reductie van 55 % van de CO2-uitstoot, met 

investeringen in het spoor, het vergroenen van de 

salariswagens en meer windenergie in de 

Noordzee. Kan de premier ons verzekeren dat 

België met een krachtig standpunt naar de 

klimaattop trekt, met echte ambitie, haalbare groene 

voorstellen en internationale klimaatfinanciering? 

Vlaanderen toont zich een onbetrouwbare partner 

en blijft hangen op een reductie van 33 %. Dat is 
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international de la lutte contre le réchauffement 

climatique? La Flandre fait figure de partenaire peu 

fiable et s'en tient à une réduction de 33 %. Cette 

attitude est révoltante. Comment allons-nous éviter 

que notre pays soit affaibli par une seule Région 

conservatrice sur laquelle on ne peut pas compter? 

 

hemeltergend. Hoe zullen we vermijden dat ons 

land wordt verzwakt door één conservatieve, 

onbetrouwbare regio?  

 

04.06  Greet Daems (PVDA-PTB): La semaine 

prochaine débutera le sommet sur le climat à 

Glasgow et on compte sur l'ambition de la Belgique. 

Il est en effet minuit moins une pour le climat et la 

population attend des actions, alors que jusqu'à 

présent, nous avons surtout assisté à des 

chamailleries entre les quatre ministres en charge 

du climat. La Commission européenne affirme 

qu'au cours des dix années à venir, l'Europe devra 

investir au moins 5 000 milliards d'euros dans le 

climat, c'est-à-dire pour la Belgique un montant 

annuel de 10 milliards d'euros. Toutefois, ce 

gouvernement qui s'est proclamé le plus vert que 

l'on ait jamais connu ne prévoit qu'un milliard 

d'euros sur une période de trois ans. Le premier 

ministre se rendra à la COP avec de belles 

promesses, mais où retrouve-t-on ses ambitions 

dans le budget? 

 

04.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Volgende week 

start de klimaattop in Glasgow en men rekent op 

ambitie bij België. Het is immers vijf voor twaalf voor 

het klimaat en de mensen willen nu daden zien, 

terwijl we voorlopig vooral veel gekibbel hebben 

gezien tussen vier klimaatministers. De Europese 

Commissie zegt dat we in Europa de komende tien 

jaar minstens 5.000 miljard euro in het klimaat 

moeten investeren, voor België komt dat 

omgerekend neer op 10 miljard euro per jaar. Maar 

deze zelfverklaarde groenste regering ooit trekt 

maar 1 miljard euro over 3 jaar uit. De premier gaat 

naar de COP met mooie beloftes, maar waar vinden 

we zijn ambities terug in de begroting?  

 

04.07  Alexander De Croo, premier ministre (en 

français): J'irai en effet à Glasgow avec des 

ministres des autres gouvernements de notre pays. 

 

04.07 Eerste minister Alexander De Croo (Frans): 

Ik ga inderdaad naar Glasgow met ministers uit de 

andere regeringen van ons land. 

 

(En néerlandais) Depuis un an, le gouvernement 

fédéral s'attache à définir un cap visant à 

concrétiser notre transition vers une économie 

durable pour répondre au changement climatique. 

 

(Nederlands) De federale regering heeft het voorbije 

jaar een koers uitgestippeld om onze transitie naar 

een duurzame economie te verwezenlijken als 

antwoord op de klimaatwijziging. 

 

(En français) Dans le plan de résilience et de 

recovery commun à tous les gouvernements 

belges, la proportion de mesures de transition 

écologique atteint 50 %, ce qui est nettement mieux 

que la demande européenne de 37 %. 

 

(Frans) In het Plan voor Herstel en Veerkracht van 

de gezamenlijke Belgische regeringen bedraagt het 

percentage maatregelen voor de ecologische 

transitie 50 %, wat veel beter is dan de 37 % die 

Europa vraagt. 

 

(En néerlandais) La Commission européenne a 

considéré que la Belgique devait atteindre un taux 

de réduction de 2 % supplémentaires par rapport à 

l'objectif global de 45 %, compte tenu de la 

faisabilité et de l'analyse coûts-bénéfices, soit 47 %. 

Le 8 octobre, le gouvernement fédéral a décidé 

d'assumer 25 millions sur cette réduction de 

50 millions de tonnes de CO2. 

 

J'attends les résultats des discussions que 

mèneront demain les autres gouvernements. Mais 

si l'objectif européen de réduction de 55 % peut 

reposer sur une coopération qui tienne compte de la 

faisabilité, de la capacité financière et de la 

disposition géographique, il serait étrange que cette 

coopération ne puisse pas exister dans le berceau 

de l'Europe.  

(Nederlands) De reductie met 45 % werd door de 

Europese Commissie voor ons land vertaald naar 

47 % reductie, rekening houdend met de 

haalbaarheid en de kosten-batenanalyse. De 

federale regering besliste op 8 oktober om van die 

reductie van 50 miljoen ton CO2 25 miljoen over te 

nemen. 

 

 

Ik wacht de beraadslagingen van morgen door de 

andere regeringen af. Maar als de Europese 

reductie van 55 % kan stoelen op samenwerking, 

rekening houdend met haalbaarheid, financiële 

capaciteit en geografische geschiktheid, dan zou 

het vreemd zijn indien dat in de bakermat van 

Europa niet kan.  
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Une série de mesures fédérales telles que la 

réforme des voitures de société et des 

investissements dans le rail ont été prises. Elles 

auront une incidence énorme sur notre économie. 

 

 

Er werd al een reeks federale maatregelen 

genomen, zoals de hervorming van de 

bedrijfswagens en investeringen in het spoor, met 

een serieuze impact op onze economie. 

 

(En français) Parmi les mesures fortes figurent un 

financement climatique augmenté, la réforme 

fiscale concernant notamment le diesel 

professionnel, et une collaboration accrue avec le 

privé. 

 

(Frans) Enkele van de doortastende maatregelen 

zijn de verhoging van de klimaatfinanciering, de 

belastinghervorming, met name wat de 

professionele diesel betreft, en de intensere 

samenwerking met de privésector. 

 

(En néerlandais) Je tiens à rappeler qu'ArcelorMittal 

à Gand consent le plus gros investissement à 

jamais réalisé en matière de réduction des 

émissions de CO2, sur la base d'une décision prise 

cette année, et ce à concurrence d'un montant de 

1,1 milliard d'euros. Beaucoup de choses sont donc 

– fort heureusement – en mouvement. 

 

(Nederlands) Ik wil eraan herinneren dat 

ArcelorMittal in Gent de grootste investering ooit 

doet in CO2-reductie, op basis van een beslissing 

van dit jaar, ter waarde van 1,1 miljard euro. Er is 

dus gelukkig heel veel in beweging. 

 

(En français) Notre génération est confrontée à son 

plus grand défi. Il reste beaucoup de chemin à 

parcourir et aucun pays n'y parviendra seul. 

 

(Frans) Dit is de grootste uitdaging van onze 

generatie. Er is nog een lange weg te gaan en geen 

enkel land kan dat alleen. 

 

(En néerlandais) Tel est le message que nous 

avons transmis, avec d'autres pays, au G20. Nous 

espérons que d'autres pays feront leurs les 

ambitions européennes. L'Australie les a faites 

siennes hier. L'Europe doit être la locomotive qui 

tirera d'autres pays sur la même voie. Ce problème 

peut être perçu comme une contrainte mais aussi 

comme un défi qui, si nous le relevons, nous 

donnera une avance technologique. Dans ce 

contexte économique, nous pouvons faire la 

différence. 

 

(Nederlands) Dat is de boodschap die wij, samen 

met andere landen, hebben gegeven aan de G20. 

Wij hopen dat andere landen de Europese ambities 

overnemen. Australië heeft dat gisteren gedaan. 

Europa moet de locomotief zijn die andere landen 

meetrekt. Men kan dit vraagstuk zien als een 

beperking of als een uitdaging, die ons een 

technologische voorsprong zal geven. In dat 

economische verhaal kunnen wij het verschil 

maken. 

 

04.08  Kris Verduyckt (Vooruit): Les mesures 

énumérées par le premier ministre méritent d'être 

saluées, mais il en faudra davantage. La 

concertation entre les entités fédérées ne fait que 

provoquer des retards interminables. Or nous 

devons travailler rapidement et efficacement. Une 

véritable coopération, comme celle que la ministre 

Kitir met en œuvre au Sahel, est ce dont nos 

concitoyens et le climat ont besoin. 

 

04.08  Kris Verduyckt (Vooruit): De maatregelen 

die de premier opsomt, zijn goed, maar er is meer 

nodig. Het overleg tussen de deelstaten zorgt alleen 

maar voor eindeloze vertragingen. We moeten snel 

en efficiënt werken. Echte samenwerking, zoals die 

waaraan minister Kitir werkt in de Sahel, is wat de 

burgers en het klimaat nodig hebben. 

 

04.09  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je 

vous remercie pour votre détermination et votre 

optimisme. Il serait inacceptable que la Belgique 

arrive à la COP sans accord intrabelge sur la 

répartition des efforts. Ce serait une gifle pour les 

pays du Sud et pour les plus vulnérables d'entre 

nous, mais aussi pour les rescapés des 

inondations, pour les 50 000 marcheurs qui étaient 

dans la rue il y a deux semaines et pour les 

générations futures. Il vous reste quelques heures 

pour trouver une solution. Bon courage!  

 

04.09  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik 

dank u voor uw vastberadenheid en optimisme. Het 

zou onaanvaardbaar zijn dat België naar de COP 

gaat zonder een intern Belgisch akkoord over de 

burden sharing. Het zou een klap in het gezicht zijn 

van de zuidelijke landen en van de meest 

kwetsbaren onder ons, en ook van de overlevenden 

van de overstromingen, van de 50.000 betogers die 

twee weken geleden de straat op gingen en van de 

toekomstige generaties. U hebt nog een paar uur 

tijd om een oplossing te vinden. Veel moed! 
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04.10  Christian Leysen (Open Vld): Un 

changement de comportement s'impose au sein 

des pouvoirs publics, de la population et des 

entreprises. Nous ne pouvons pas nous retrouver 

coincés entre une énergie renouvelable coûteuse et 

une énergie fossile bon marché. Nous devons être 

ouverts aux innovations technologiques en matière 

d'énergies décarbonées non renouvelables, avec 

lucidité et sans dogmes. Il est temps d'agir. 

 

04.10  Christian Leysen (Open Vld): Er is een 

gedragswijziging nodig bij de overheid, de burgers 

en de ondernemingen. We mogen niet gekneld 

raken tussen dure hernieuwbare energie en 

goedkope fossiele energie. We moeten de deur 

openzetten voor technologische innovatie op het 

vlak van koolstofvrije niet-hernieuwbare energie, 

zakelijk en zonder dogma's. Het is tijd om te 

handelen. 

 

04.11  Catherine Fonck (cdH): Vous dépassez les 

demandes de la Commission européenne, mais en 

paroles seulement! Vous répétez à l'envi que vous 

êtes le gouvernement le plus vert de l'histoire, 

pourtant à trois jours de la COP26, vous n'avez 

toujours pas d'accord! 

 

 

Combien de positions différentes allez-vous 

exprimer à Glasgow? Il y a des ambitions diverses, 

peu de mesures concrètes et aucune stratégie. En 

2015, deux semaines avant la COP21, M. Nollet 

déplorait l'absence d'accord sur la répartition des 

efforts. Il vous reste trois jours! 

 

04.11  Catherine Fonck (cdH): U doet meer 

inspanningen dan wat de Europese Commissie 

vraagt, maar dan wel enkel in woorden! U herhaalt 

tot vervelens toe dat uw regering de meest 

milieubewuste uit de geschiedenis is, maar drie 

dagen vóór de COP26 hebt u nog steeds geen 

akkoord! 

 

Hoeveel verschillende standpunten zult u in 

Glasgow vertolken? De ambities lopen uiteen, er 

zijn weinig concrete maatregelen en er is geen 

strategie. In 2015 betreurde de heer Nollet twee 

weken vóór het begin van de COP21 dat er nog 

geen akkoord was over de verdeling van de 

inspanningen. Er resten u nog drie dagen om tot 

een akkoord te komen! 

 

04.12  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

conférence de Glasgow ne peut pas échouer. Il n'y 

a pas d'alternative. Je salue l'appel du premier 

ministre à la Flandre. Comment pouvons-nous 

plaider pour une coopération internationale si nous 

sommes incapables de coopérer dans notre petit 

pays? La Flandre ne semble pas vouloir percevoir 

l'urgence, même pas après les inondations. 

L'énergie éolienne en mer explose, beaucoup 

d'entreprises veulent investir dans l'énergie verte et 

des marches pour le climat sont organisées. 

L'adhésion est très grande. L'on s'attend, à juste 

titre, à ce que les responsables politiques 

coopèrent. 

 

04.12  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De top 

van Glasgow mag niet mislukken. Er is geen 

alternatief. Ik ben blij met de oproep van de premier 

aan Vlaanderen. Hoe kunnen we internationaal 

pleiten voor samenwerking als het ons in ons kleine 

land al niet lukt? Vlaanderen lijkt de urgentie maar 

niet te willen zien, zelfs niet na de overstromingen. 

Windenergie op zee boomt, tal van bedrijven willen 

investeren in groene energie, er zijn marsen voor 

het klimaat. Er is een groot draagvlak. Terecht 

verwacht men samenwerking van de politici. 

 

04.13  Greet Daems (PVDA-PTB): Le premier 

ministre sait ce que la science exige et il sait donc 

aussi que ses mesures ne sont pas suffisantes. Je 

demande au gouvernement de prendre ses 

responsabilités et d'arrêter de reprocher aux autres 

d'être des partenaires peu fiables. Le gouvernement 

fédéral doit prendre en main la politique climatique. 

Le climat doit redevenir une compétence fédérale à 

part entière. 

 

04.13  Greet Daems (PVDA-PTB): De premier 

weet wat de wetenschap vraagt en dus weet hij ook 

dat zijn maatregelen niet volstaan. Ik vraag de 

regering om haar verantwoordelijkheid op te nemen 

en om niet langer naar anderen te wijzen als de 

onbetrouwbare partners. De federale regering moet 

het klimaatbeleid in handen nemen. Klimaat moet 

opnieuw een volledig federale bevoegdheid worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Tomas Roggeman à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "La volonté du 

gouvernement d'envisager des réparations par 

rapport au passé colonial" (55001993P) 

05 Vraag van Tomas Roggeman aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De bereidheid 

van de regering tot herstelbetalingen voor het 

koloniale verleden" (55001993P) 
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05.01  Tomas Roggeman (N-VA): Les experts de 

la commission spéciale sur le Congo ont de 

mauvaises nouvelles pour le premier ministre. En 

tant qu'homme blanc, il est coresponsable de la 

colonisation du Congo, il est coupable en raison de 

la couleur de sa peau, coupable parce qu'il mange 

des bonshommes en chocolat, coupable en raison 

des livres qu'il lit. La bonne nouvelle est qu'il est 

possible de se racheter. Il suffit de donner de 

l'argent aux anciennes colonies ainsi qu'à la 

diaspora pour des massages thérapeutiques et des 

visites guidées féministes. Cet argent ne doit pas 

provenir des personnes qui ont le plus bénéficié de 

la colonisation, comme la Maison royale, mais du 

contribuable. 

 

Le gouvernement prévoira-t-il un budget pour les 

réparations destinées aux anciennes colonies? 

 

05.01  Tomas Roggeman (N-VA): De experts van 

de bijzondere commissie over Congo hebben slecht 

nieuws voor de premier. Als witte man draagt hij 

mee schuld voor de kolonisatie van Congo, hij is 

schuldig door zijn huidskleur, schuldig omdat hij 

chocolade mannetjes eet, schuldig wegens de 

boeken die hij leest. Het goede nieuws is dat schuld 

kan worden afgekocht. Er moet gewoon wat geld 

worden gegeven aan de ex-kolonies en geld aan de 

diaspora voor therapeutische massages en 

feministische rondleidingen. Dat geld moet niet 

komen van diegenen die grof hebben verdiend aan 

de kolonisatie, zoals het koningshuis, maar van de 

belastingbetaler. 

 

 

Zal de regering budget uittrekken voor 

herstelbetalingen aan de ex-kolonies? 

 

05.02 Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): M. Roggeman est libre de s'exprimer 

comme il le souhaite mais j'espère que ce n'est pas 

parce qu'il adopte aujourd'hui un ton dédaigneux 

qu'il se désintéressera demain de ce rapport 

volumineux, auquel les experts ont consacré un an 

de travail. Ce rapport constitue la base de la 

discussion concernant notre passé colonial. Les 

experts recommandent de prendre le temps d'un 

débat approfondi, avec la nuance requise. 

 

J'ai déjà indiqué par le passé qu'il ne me semblait 

pas judicieux de ramener le débat à une simple 

discussion financière. Une somme d'argent n'est 

pas de nature à améliorer considérablement le sort 

de la population dans nos anciennes colonies. Ce 

qui compte pour moi, c'est la construction d'un 

pays, avec des institutions solides, une économie 

capable de se développer et dont la richesse profite 

à tous. Je crois en nos partenariats avec le 

Rwanda, le Burundi et la RDC. 

 

05.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands: Het staat de heer Roggeman vrij om 

zich uit te drukken zoals hij dat wenst, maar ik hoop 

dat zijn toon geen voorbode is van het belang dat hij 

hecht aan dit lijvige rapport, waaraan experts een 

jaar hebben gewerkt. Hun rapport vormt de basis 

voor de discussie over ons koloniaal verleden. De 

experts vragen om de tijd te nemen voor een 

grondig debat, met de nodige nuance. 

 

 

Ik heb in het verleden al gezegd dat ik het fout zou 

vinden om het debat te herleiden tot een financiële 

discussie. Een geldsom zal de situatie van de 

bevolking in onze ex-kolonies niet grondig 

verbeteren. Voor mij telt de opbouw van een land, 

met sterke instellingen, een economie die zich kan 

ontwikkelen en waarvan de rijkdom ten goede komt 

aan iedereen. Ik geloof in onze partnerschappen 

met Rwanda, Burundi en de DRC. 

 

05.03  Tomas Roggeman (N-VA): Il est exact 

qu'un travail intéressant a été réalisé et je tiens à 

remercier les experts à ce titre. Le rapport contient 

toutefois quelques chapitres susceptibles 

d'empoisonner le débat avant même qu'il ait été 

entamé. Si payer pour le passé devient la norme, 

nous pouvons assurément encore régler quelques 

comptes avec les Allemands, les Français, les 

Autrichiens, etc. La N-VA est opposée aux 

paiements de réparation. 

 

05.03  Tomas Roggeman (N-VA): Het klopt dat er 

interessant werk is geleverd en ik wil de experts 

daarvoor bedanken. Er staan wel enkele 

hoofdstukken in die het debat kunnen vergiftigen 

nog voor het is begonnen. Als betalen voor het 

verleden standaard wordt, dan kunnen wij ook nog 

wel wat rekeningen vereffenen met de Duitsers, de 

Fransen, de Oostenrijkers, enz. De N-VA is tegen 

herstelbetalingen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Nathalie Muylle à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Le 

CST dans les entreprises" (55001976P) 

06 Vraag van Nathalie Muylle aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

CST in de bedrijven" (55001976P) 
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06.01 Nathalie Muylle (CD&V): Les employeurs 

sont tenus d'aménager un espace de travail sûr. 

Nous estimons que le Covid Safe Ticket (CST) doit 

pouvoir être appliqué sur le lieu de travail, après 

concertation avec les travailleurs et les partenaires 

sociaux. Le ministre du Travail est-il disposé à 

engager ce débat et à mettre ce point sur la table 

lors d'un prochain Comité de concertation? Est-il 

prêt à élaborer un cadre légal à cet effet? 

 

06.01  Nathalie Muylle (CD&V): Werkgevers zijn 

verplicht om een veilige werkplek te creëren. Wij 

vinden dat het Covid Safe Ticket (CST) moet 

kunnen worden toegepast op de werkvloer na 

overleg met de werknemers en sociale partners. Is 

de minister van Werk bereid om dit debat aan te 

gaan en dit bij een volgend Overlegcomité op tafel 

te leggen? Is hij bereid om hiervoor een wettelijk 

kader te creëren? 

 

06.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Actuellement, la loi interdit aux 

employeurs de collecter des informations médicales 

sur leurs travailleurs.  

 

06.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Momenteel verbiedt de wet 

werkgevers om medische informatie over hun 

werknemers te verzamelen.  

 

Imposer le CST dans les entreprises nécessiterait 

donc une modification de la législation et de l'accord 

de coopération sur le CST. Les droits 

fondamentaux des travailleurs, en particulier la 

confidentialité et la protection des données relatives 

à leur état de santé ainsi que le droit à ne pas être 

discriminé sur la base de cet état de santé, doivent 

être maintenus. Il convient également de prendre en 

considération les éventuelles conséquences pour 

les travailleurs sans CST, l'organisation du travail et 

le contrôle du respect des règles. Quoi qu'il en soit, 

les mesures devront d'abord faire l'objet de 

discussions au sein du Comité de concertation et 

de l'Autorité de protection des données. 

 

De wetgeving en het samenwerkingsakkoord over 

het CST zouden dus aangepast moeten worden. De 

grondrechten van de werknemers, met name de 

vertrouwelijkheid en bescherming van 

gezondheidsgegevens en de non-discriminatie op 

grond van de gezondheidstoestand, moeten 

gevrijwaard blijven. Er moet ook aandacht besteed 

worden aan de mogelijke gevolgen voor de 

werknemers zonder CST, de organisatie van het 

werk en de controle op de naleving. De 

maatregelen zullen alleszins eerst op het 

Overlegcomité besproken moeten worden en ook 

de Gegevensbeschermingsautoriteit zal zich erover 

moeten buigen.  

 

06.03  Nathalie Muylle (CD&V): Un CST n'indique 

pas si le travailleur est vacciné ou non. Il est aussi 

possible de recevoir un CST après un test ou sur la 

base d'un certificat de rétablissement. Je 

comprends cependant les inquiétudes en matière 

de protection des données à caractère personnel. 

Nous devons mener ce débat et examiner comment 

créer un lieu de travail sûr pour tous. Nous sommes 

favorables à cette mesure. 

 

06.03  Nathalie Muylle (CD&V): Een CST geeft 

niet aan of de werknemer al dan niet gevaccineerd 

is. Zij kunnen ook een CST krijgen na een test of 

met een herstelcertificaat. Toch begrijp ik de 

bezorgdheid over de bescherming van persoonlijke 

gegevens. We moeten het debat echter wel voeren 

en bekijken hoe wij een veilige werkplek kunnen 

creëren voor iedereen. Wij zijn voor deze 

maatregel. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La protection sociale 

des coursiers à vélo" (55001978P) 

- Sophie Thémont à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le statut des coursiers 

de l'économie de plateforme" (55001982P) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De sociale 

bescherming van fietskoeriers" (55001978P) 

- Sophie Thémont aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "Het statuut van 

de koeriers van de platformeconomie" 

(55001982P) 

 

07.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Cela fait des 

années que je mets en garde le Parlement contre 

les conséquences de l'économie souterraine 

irriguée par les services de livraison à domicile par 

des coursiers à vélo. Ceux-ci ne sont pas assurés 

contre les accidents du travail et ne bénéficient pas 

07.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Al jaren 

waarschuw ik voor de gevolgen van de 

schemereconomie rond fietskoeriers. Ze zijn niet 

verzekerd voor arbeidsongevallen en krijgen geen 

gewaarborgd minimumloon. Achter Deliveroo zit 

een machine van misbruik. Alleen de meest 
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du salaire minimum garanti. Derrière Deliveroo se 

cache une montagne d'abus. Seuls les plus 

vulnérables, souvent des sans-papiers, sont 

disposés à travailler dans ces conditions. Pour 

Vooruit, la situation est inacceptable. C'est une 

bonne chose que les coursiers à vélo fassent 

aujourd'hui valoir leurs droits devant les tribunaux. 

Les excès actuels proviennent des méthodes 

appliquées par Deliveroo. Leurs concurrents 

prouvent qu'il est possible de fonctionner 

autrement. Non seulement Deliveroo se soustrait à 

ses responsabilités, mais cette société privée 

bénéficie en outre d'avantages financiers. Que fera 

le ministre pour mettre davantage de pression sur 

de tels modes d'organisation du travail? 

 

kwetsbaren, vaak mensen zonder papieren, zijn 

bereid om dit werk te doen. Voor Vooruit is dat 

onaanvaardbaar. Het is goed dat de fietskoeriers nu 

hun recht halen voor de rechtbank. De uitwassen 

worden veroorzaakt door de werkwijze van 

Deliveroo. Concurrenten bewijzen dat het anders 

kan. Deliveroo ontloopt niet alleen zijn 

verantwoordelijkheid, maar geniet ook nog eens 

financiële voordelen. Wat zal de minister doen om 

meer druk te zetten op dergelijke organisaties?  

 

07.02  Sophie Thémont (PS): Ce matin s'est 

ouvert le procès opposant 30 coursiers à la société 

Deliveroo. Ils réclament que leur travail soit reconnu 

comme un travail de salarié. Ces gens ne sont pas 

des indépendants. Ils n'exercent pas un petit job 

pour arrondir les fins de mois. Ils ne bénéficient 

d'aucune protection sociale et ne touchent pas un 

salaire décent (9 euros/h). Smart comptabilise 

quinze fois plus d'accidents du travail chez les 

coursiers que chez leurs autres affiliés. 

 

Selon Deliveroo, il s'agit de travailleurs 

indépendants. Mais ils reçoivent des ordres de leurs 

clients et doivent rendre compte à tout moment de 

l'état d'avancement de leur travail. L'ONSS parle de 

travail à la chaîne.  

 

Vous avez lancé une consultation. Avez-vous déjà 

des résultats? Quand pensez-vous pouvoir 

proposer une solution?  

 

07.02  Sophie Thémont (PS): Vanmorgen is het 

proces van 30 koeriers tegen Deliveroo van start 

gegaan. Ze eisen dat hun werk als loonarbeid 

erkend wordt. Die mensen zijn geen zelfstandigen. 

Ze oefenen geen bijbaantje uit om de eindjes aan 

elkaar te knopen. Ze hebben geen sociale 

bescherming en ontvangen geen behoorlijk loon 

(9 euro/uur). Smart telt vijftien keer meer 

arbeidsongevallen onder de koeriers dan onder de 

andere aangeslotenen. 

 

Volgens Deliveroo zijn ze zelfstandigen. Ze 

ontvangen echter de orders van hun klanten en 

moeten te allen tijde verslag uitbrengen over de 

voortgang van hun werk. De RSZ heeft het over 

bandwerk.  

 

U hebt een raadpleging opgestart. Beschikt u al 

over resultaten? Wanneer denkt u een oplossing te 

kunnen voorstellen? 

 

07.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): L'enjeu du procès est la détermination du 

statut social des travailleurs de plateformes. Cette 

question est essentielle pour déterminer la 

protection sociale de ces travailleurs souvent 

confrontés à la précarité et à l'insécurité. Cette 

décision sera importante pour déterminer le niveau 

de contribution à la sécurité sociale et au 

financement des services publics de Deliveroo et 

des entreprises similaires. 

 

07.03 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Dat 

proces gaat over de vaststelling van het sociaal 

statuut van de platformwerkers. Deze vraag is 

belangrijk voor het bepalen van de sociale 

bescherming van die personen, die vaak in precaire 

en onveilige omstandigheden moeten werken. Die 

uitspraak zal belangrijk zijn voor het bepalen van de 

hoogte van de bijdrage van Deliveroo en 

soortgelijke ondernemingen aan de sociale 

zekerheid en de financiering van de 

overheidsdiensten. 

 

(En néerlandais) Le jugement sera en principe 

prononcé dans le mois. Nous suivons la situation 

parce que cette jurisprudence orientera les 

propositions que je soumettrai prochainement en 

vue d'améliorer les conditions de travail des 

travailleurs au sein de l'économie de plate-forme. 

 

(Nederlands) Het vonnis wordt in principe binnen de 

maand geveld. We volgen dat op, want dit zal 

richtinggevend zijn voor de voorstellen om de 

arbeidsvoorwaarden van werknemers in de 

platformeconomie te verbeteren die ik binnenkort op 

tafel zal leggen. 

 

(En français) La recommandation du Parlement 

européen du 16 septembre 2021 est importante 

(Frans) De aanbeveling van het Europees 

Parlement van 16 september 2021 is belangrijk 
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quant aux orientations que nous prendrons. 

 

voor de richting die we zullen inslaan. 

 

(En néerlandais) Le gouvernement prendra une 

initiative législative dans les mois qui viennent. 

 

(Nederlands) De regering zal in de komende 

maanden een wetgevend initiatief nemen. 

 

(En français) Le nouvel outil platformwork.be 

permet de s'informer et de recueillir des avis et des 

propositions en rapport avec cette économie. 

Accessible à tous, il vise à recueillir un maximum de 

témoignages et de propositions, comme nous 

l'avons fait pour le statut des travailleurs du secteur 

artistique. Nous voulons partir des réalités du terrain 

pour construire un système protecteur et juste. 

 

(Frans) Op de nieuwe tool platformwork.be kan men 

zich informeren en ideeën aandragen en voorstellen 

doen in verband met de platformeconomie. Het doel 

van de website, die toegankelijk is voor iedereen, 

bestaat erin zoveel mogelijk getuigenissen en 

voorstellen te verzamelen, net als we gedaan 

hebben voor het statuut van de werknemers in de 

kunstsector. We willen de praktijksituatie als 

uitgangspunt nemen om een billijk 

beschermingssysteem op te zetten. 

 

07.04  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Nous ne devons 

pas attendre la décision du tribunal. Certaines 

questions doivent être traitées immédiatement. Les 

coursiers qui se plaignent, perdent leur emploi. Une 

telle impunité n'est plus tolérable. 

 

07.04  Anja Vanrobaeys (Vooruit): We moeten niet 

wachten op de uitspraak van de rechtbank. 

Sommige zaken moeten onmiddellijk aangepakt 

worden. Koeriers die klagen, verliezen hun job. Die 

straffeloosheid is niet langer tolereerbaar. 

 

07.05  Sophie Thémont (PS): Nous attendons 

avec intérêt le verdict du procès dont l'issue laisse 

peu de doutes, comme en France, en Espagne ou 

encore en Grande-Bretagne. Partout, ce sont des 

salariés. 

 

 

Il y a la jurisprudence mais il y a aussi la loi! Il faut 

changer le droit du travail pour que ces livreurs 

puissent bénéficier du statut de salarié, des droits y 

afférents, de la protection sociale et d'un salaire 

décent. 

 

07.05  Sophie Thémont (PS): We kijken met 

belangstelling uit naar de uitspraak in dit proces, 

ook al bestaat er weinig twijfel over de uitkomst, 

zoals dat ook in Frankrijk, Spanje of Groot-

Brittannië het geval was. Overal worden de koeriers 

als werknemers beschouwd.  

 

De rechtspraak is één ding, maar er is ook nog 

zoiets als de wet! We moeten het arbeidsrecht 

wijzigen opdat deze koeriers het werknemersstatuut 

kunnen krijgen, de daarbij horende rechten en 

sociale bescherming kunnen genieten en een 

fatsoenlijk loon kunnen ontvangen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Chanelle Bonaventure à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "L'annonce de 

l'augmentation des primes d'assurance" 

(55001985P) 

- Marco Van Hees à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "L'augmentation des 

primes d'assurance" (55001986P) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Chanelle Bonaventure aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

aangekondigde stijging van de 

verzekeringspremies" (55001985P) 

- Marco Van Hees aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De stijging van 

de verzekeringspremies" (55001986P) 

 

08.01  Chanelle Bonaventure (PS): Suite aux 

inondations, Assuralia annonce une augmentation 

des primes d'assurance. C'est choquant! Au même 

moment, les sinistrés tentent de reconstruire leurs 

biens et surtout de faire avancer leur dossier. La 

Région wallonne intervient pour un milliard d'euros 

alors que les assureurs ne le font que pour 

635 millions! Pourtant, leurs bénéfices dépassent 

les 2 milliards chaque année depuis 2017. 

 

 

08.01  Chanelle Bonaventure (PS): Assuralia 

kondigt aan dat de verzekeringspremies ten 

gevolge van de overstromingen zullen worden 

verhoogd. Dit is stuitend! Op hetzelfde moment 

proberen de slachtoffers hun woningen te herstellen 

en vooral wat vooruitgang in hun schadedossier te 

krijgen. Het Waals Gewest springt bij met 1 miljard 

euro terwijl de verzekeraars slechts 635 miljoen 

euro neertellen! Toch maken ze sinds 2017 jaarlijks 

meer dan 2 miljard euro winst. 
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L'important n'est pas de garantir les dividendes aux 

actionnaires, mais les interventions auprès des 

sinistrés et l'accès aux assurances. 

 

 

 

Rappellerez-vous les assureurs à leurs obligations 

et refuserez-vous l'augmentation des primes? 

 

Alle aandacht moet nu gaan naar de 

schadeloosstelling van de slachtoffers en de 

betaalbaarheid van de verzekeringen, niet naar het 

garanderen van de dividenden aan de 

aandeelhouders. 

 

Zult u de verzekeraars wijzen op hun plichten en de 

premieverhoging weigeren? 

 

08.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Cet été, 

M. Di Rupo a offert un milliard d'euros aux 

assureurs et garanti que les primes 

n'augmenteraient pas. Aujourd'hui, les compagnies 

annoncent le contraire. M. Di Rupo aurait conclu un 

deal secret avec les assurances, dont vous auriez 

été le témoin, et par lequel l'État s'engageait à 

prendre en charge un milliard d'euros tandis que les 

assurances assumeraient 700 millions. 

 

 

 

Les assurances ont fait 15 milliards de bénéfices 

ces huit dernières années. De nombreux sinistrés 

n'ont pas encore touché un euro ni vu un expert 

chez eux, mais les assureurs annoncent déjà une 

augmentation des primes. C'est inadmissible. 

 

 

 

Quel est le contenu du deal secret? Pourquoi avez-

vous laissé M. Di Rupo s'accaparer une 

compétence fédérale? Supprimerez-vous le plafond 

faisant payer l'État à la place des assureurs? 

Interdirez-vous d'augmenter les primes? 

 

08.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): In de zomer 

heeft de heer Di Rupo de verzekeraars 1 miljard 

euro toegestopt en verzekerd dat de premies niet 

verhoogd zouden worden. Nu kondigen de 

verzekeringsmaatschappijen het tegenovergestelde 

aan. De heer Di Rupo zou een geheime deal 

gesloten hebben met de verzekeraars, waarbij u als 

getuige aanwezig was. In dat akkoord verbindt de 

Staat zich ertoe 1 miljard euro op zich te nemen, 

terwijl de verzekeraars 700 miljoen euro zouden 

uitbetalen.  

 

De voorbije acht jaar hebben de 

verzekeringsmaatschappijen 15 miljard euro winst 

gemaakt. Vele slachtoffers van de overstromingen 

hebben nog geen euro gezien en kregen nog geen 

expert over de vloer, maar de verzekeraars laten 

wel al weten dat de premies verhoogd zullen 

worden. Dat is onaanvaardbaar. 

 

Wat is de inhoud van die geheime deal? Waarom 

hebt u de heer Di Rupo laten begaan toen hij zich 

een federale bevoegdheid toe-eigende? Zult u 

zorgen voor de afschaffing van het plafond, dat 

ertoe leidt dat de Staat betaalt, en niet de 

verzekeraars? Zult u verbieden dat de premies 

verhoogd worden? 

 

08.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Je connais la situation des sinistrés, étant 

bourgmestre d'une commune frappée par les 

inondations. Je partage l'indignation du ministre 

wallon et la vôtre suite à l'annonce d'une 

augmentation probable des primes d'assurance. 

C'est inacceptable au regard des besoins de la 

population, des bénéfices du secteur et de l'effort 

des Régions, et en particulier de celui de la 

Wallonie, consenti dans le cadre d'un accord 

présenté au Parlement de Wallonie et débattu ici 

même. Cet accord secret est donc sur la place 

publique depuis des mois! Je salue l'effort des 

Régions pour l'aide apportée aux sinistrés. 

 

 

 

Il y a bien une loi fédérale sur les assurances et sa 

révision future est de la responsabilité de ce 

Parlement. On sait malheureusement que nous 

risquons encore des événements comme ceux de 

08.03 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Als 

burgemeester van een gemeente die getroffen werd 

door de overstromingen ken ik de situatie van de 

slachtoffers. Net als u en de Waalse minister ben ik 

verontwaardigd over de aankondiging dat de 

verzekeringspremies wellicht verhoogd worden. Dat 

is onaanvaardbaar in het licht van de noden van de 

bevolking, de winst van de sector en de 

inspanningen die de Gewesten, met name het 

Waals Gewest, leveren in het kader van een 

akkoord dat voorgesteld werd in het Waals 

Parlement en waarover een debat gevoerd werd in 

dit halfrond. Dat geheime akkoord is dus al 

maandenlang openbaar! Ik juich de inspanningen 

van de Gewesten toe als het gaat over de hulp die 

ze bieden aan de slachtoffers.  

 

Er is wel degelijk een federale verzekeringswet en 

de herziening daarvan komt dit Parlement toe. We 

weten helaas dat er ons wellicht nog 

gebeurtenissen zoals die van deze zomer te 
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l'été. Il faut donc revoir la loi et le plafond 

d'intervention des compagnies d'assurances. 

 

wachten staan. Er is dan ook nood aan een 

herziening van de wet en van de maximale 

tussenkomst van de verzekeringsmaatschappijen. 

 

Il n'y a pas eu de compétence usurpée. Le Fonds 

des calamités est régionalisé. Je salue l'effort de la 

Wallonie dans la négociation et pour l'argent mis 

sur la table avec le soutien fédéral. 

 

 

 

Nous négocions avec Assuralia, la BNB, le 

SPF Économie et mon cabinet pour revoir cette loi 

et le plafond d'intervention. Nous envisageons un 

plafond d'intervention, non par événement, mais par 

année. 

 

Cela ne peut résulter en une augmentation des 

primes.  

 

Er is geen sprake geweest van een toe-eigening 

van een bevoegdheid. Het Rampenfonds is 

geregionaliseerd. Ik ben vol lof over de inspanning 

die Wallonië geleverd heeft in het kader van de 

onderhandeling en voor het geld dat met steun van 

de federale overheid op tafel is gelegd.  

 

We onderhandelen met Assuralia, de NBB, de 

FOD Economie en mijn kabinet over de herziening 

van die wet en van het schadevergoedingsplafond. 

We overwegen een schadevergoedingsplafond per 

jaar in plaats van per gebeurtenis. 

 

Dat mag niet leiden tot een verhoging van de 

premies.  

 

08.04  Chanelle Bonaventure (PS): Savez-vous 

qu'en moyenne, pour 100 euros de prime versée en 

"Habitation", 23 euros servent à rétribuer les 

vendeurs et 11 euros sont des bénéfices pour 

l'assureur. Seuls 44 % servent à l'indemnisation des 

sinistrés. 

 

 

La réforme des plafonds d'indemnisation ne doit 

pas faire augmenter le coût des primes. Il ne faut 

pas garantir les dividendes aux actionnaires mais 

les interventions auprès des sinistrés et l'accès aux 

assurances. Nous soutiendrons cette réforme. 

 

08.04  Chanelle Bonaventure (PS): Wist u dat van 

de 100 euro premie die betaald wordt voor een 

woningverzekering, er gemiddeld 23 euro dient voor 

de commissie van de verkopers en 11 euro 

opgestreken wordt door de verzekeraar? Slechts 

44 % wordt aangewend voor de vergoeding van de 

schade die de slachtoffers geleden hebben. 

 

De hervorming van de schadevergoedingsplafonds 

mag niet leiden tot een stijging van de premies. Niet 

het dividend van de aandeelhouders moet 

gewaarborgd worden, maar de schadevergoeding 

voor de slachtoffers en de toegang tot 

verzekeringen. We zullen die hervorming steunen. 

 

08.05  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ce n'est pas 

M. Di Rupo qui a fait l'effort, mais les contribuables! 

 

 

Nous vous demandons d'interdire l'augmentation 

des primes. La révision de la loi est autant une 

responsabilité de votre gouvernement que du 

Parlement! Le PTB a introduit une proposition de loi 

pour supprimer ce plafond. 

 

08.05  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Niet de 

heer Di Rupo heeft de inspanningen geleverd, maar 

wel de belastingbetaler! 

 

Wij vragen u om de verhoging van de premies te 

verbieden. De herziening van die wet is evenzeer 

een verantwoordelijkheid van uw regering als van 

het Parlement! De PVDA heeft een wetsvoorstel 

ingediend om dat schadevergoedingsplafond te 

schrappen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Wouter Vermeersch à Vincent Van Peteghem 

(VPM Finances) sur "Le plaidoyer pour une 

diminution des accises sur les carburants" 

(55001988P) 

- Raoul Hedebouw à Vincent Van Peteghem (VPM 

Finances) sur "L'augmentation des prix de 

l'essence et du diesel" (55001989P) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Wouter Vermeersch aan Vincent Van Peteghem 

(VEM Financiën) over "Het pleidooi voor een 

verlaging van de brandstofaccijnzen" 

(55001988P) 

- Raoul Hedebouw aan Vincent Van Peteghem 

(VEM Financiën) over "De stijging van de prijzen 

voor benzine en diesel" (55001989P) 

 

09.01  Wouter Vermeersch (VB): La discussion de 09.01  Wouter Vermeersch (VB): Tijdens de 
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la déclaration gouvernementale a souvent porté sur 

l'augmentation significative de la facture de gaz et 

d'électricité, mais personne n'a osé parler de la 

forte hausse des prix à la pompe. Ils font rentrer 

nettement plus de recettes dans les caisses de 

l'État. Que compte faire ce gouvernement pour 

rendre cet argent au Flamand qui travaille 

durement? 

 

Ce gouvernement est certes dominé par des partis 

rouges et verts, mais l'automobilité demeure un 

droit fondamental. Tout comme le gaz et l'électricité, 

le diesel et l'essence constituent un besoin essentiel 

pour de nombreuses personnes. Le gouvernement 

réintroduira-t-il le système du cliquet inversé pour 

faire baisser les accises et, partant, les prix à la 

pompe? 

 

bespreking van de regeerverklaring ging het vaak 

over de fors gestegen gas- en elektriciteitsfactuur, 

maar iedereen zweeg angstvallig over de sterk 

gestegen prijzen aan de pomp. Ze leveren de 

schatkist fors meer inkomsten op. Wat gaat deze 

regering doen om dat geld terug te geven aan de 

hardwerkende Vlaming? 

 

 

Deze regering wordt dan wel gedomineerd door 

rode en groene partijen, automobiliteit blijft een 

basisrecht. Net zoals gas en elektriciteit zijn diesel 

en benzine voor veel mensen een basisbehoefte. 

Zal de regering het omgekeerde cliquetsysteem 

opnieuw invoeren om de accijnzen en dus de prijs 

aan de pomp te doen dalen? 

 

09.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le prix de l'essence à la pompe est 

passé de 1,3 à 1,7 euro par litre. Qui peut encore se 

permettre de faire le plein? 

 

09.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De benzineprijzen aan de pomp zijn 

gestegen van 1,3 naar 1,7 euro per liter. Wie kan 

dat nog betalen? 

 

(En français) Et en ce qui concerne le diesel, c'est 

la même chose! C'est impayable pour les 

travailleurs! 

 

(Frans) En dat geldt ook voor diesel! De 

werknemers kunnen dat niet meer betalen! 

 

(En néerlandais) Comment expliquer à nos 

concitoyens qu'ils doivent aller travailler pour payer 

l'essence dont ils ont besoin pour pouvoir aller 

travailler? Un ministre qui gagne 10 000 euros par 

mois – avec en prime un chauffeur – ne le sent 

peut-être pas lui-même, mais tout le monde en 

bave. Le Trésor, par contre, fait une bonne affaire. 

Selon notre service d'études, les recettes 

supplémentaires avoisinent les 500 millions d'euros! 

 

(Nederlands) Gaan werken om de benzine te 

betalen om te kunnen gaan werken: hoe krijg je dat 

uitgelegd? Een minister die 10.000 euro per maand 

verdient – met chauffeur erbovenop – zal dat zelf 

misschien niet voelen, maar iedereen ziet af. De 

schatkist daarentegen vaart er wel bij. Volgens onze 

studiedienst gaat het om niet minder dan 

500 miljoen euro extra inkomsten! 

 

(En français) Pas de problème non plus pour les 

multinationales pétrolières: 7,8 milliards de 

bénéfices pour Shell sur les deux premiers 

trimestre; 6,3 milliards pour ExxonMobil; 

6,7 milliards pour BP ou encore 4,73 milliards pour 

TotalFina.  

 

Vous avez 500 millions d’euros de plus grâce à la 

TVA sur l’essence et le diesel. Les utiliserez-vous 

pour réduire les accises et ramener le prix du 

carburant à son niveau d’il y a un an?  

 

(Frans) En ook de oliemultinationals varen er wel 

bij: 7,8 miljard winst voor Shell over de eerste twee 

kwartalen; 6,3 miljard voor ExxonMobil; 6,7 miljard 

voor BP en 4,73 miljard voor TotalFina. 

 

 

 

U beschikt over 500 miljoen euro extra inkomsten 

uit de btw op benzine en diesel. Zult u dat geld 

gebruiken om de accijnzen te verlagen en de 

brandstofprijs terug te brengen op het niveau van 

vorig jaar? 

 

09.03 Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Je suis bien conscient de l'impact de 

la hausse des prix de l'essence et du diesel pour 

nos citoyens. J'espère que les prix du marché se 

stabiliseront bientôt, mais en attendant, nous ne 

voulons pas abandonner les citoyens à leur sort. 

C'est pourquoi je plaiderai au sein du gouvernement 

en faveur de l'introduction d'un système de cliquet 

09.03 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Ik besef maar al te goed hoe zwaar 

de stijgende benzine- en dieselprijzen wegen op 

onze burgers. Hopelijk zullen de marktprijzen 

spoedig stabiliseren, maar intussen willen wij de 

mensen niet aan hun lot overlaten. Om die reden 

zal ik er in de regering voor pleiten om een 

omgekeerd cliquetsysteem in te voeren, dat als 
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inversé, qui servirait d'amortisseur pour les 

principales hausses de prix. 

 

Cependant, un tel système de cliquet inversé ne 

peut être qu'une solution temporaire. L'objectif 

ultime doit être de rendre notre mobilité plus 

durable. Aussi, je continue à mettre l'accent sur les 

réformes structurelles et j'entends renforcer 

structurellement le pouvoir d'achat des ménages, 

car c'est la meilleure façon de les soutenir dans la 

transition que nous vivons. 

 

schokdemper kan fungeren om de grote 

prijsstijgingen wat te verzachten. 

 

Toch kan zo'n omgekeerde cliquetsysteem niet 

meer dan een tijdelijke oplossing zijn. Het einddoel 

moet zijn om onze mobiliteit te verduurzamen. 

Daarom blijf ik ook focussen op structurele 

hervormingen en wil ik de koopkracht van de 

gezinnen structureel verstevigen. Dat is immers de 

beste manier om hen te begeleiden in de transitie 

die wij doormaken. 

 

09.04  Wouter Vermeersch (VB): L'automobile est 

la vache à lait du Trésor public: les deux tiers du 

prix à la pompe sont des contributions, des accises 

et de la TVA. Pourtant, faire le plein de diesel ou 

d'essence est un besoin fondamental qui doit rester 

à la portée de toutes les bourses. Grâce à la 

flambée des prix, le gouvernement peut percevoir 

davantage de taxes. Cet argent doit être remboursé 

aux Flamands qui travaillent dur et qui ont besoin 

de leur voiture pour se rendre au travail, pour 

emmener leurs enfants à l'école ou pour rendre 

visite à leur famille. 

 

09.04  Wouter Vermeersch (VB): De auto is dé 

melkkoe van de staatskas: twee derde van de 

prijzen aan de pomp gaat naar bijdragen, accijnzen 

en btw. Nochtans is het tanken van diesel of 

benzine een basisbehoefte, die voor iedereen 

betaalbaar moet blijven. Door de sterk gestegen 

prijzen kan de regering fors meer belastingen innen. 

Dat geld moet teruggegeven worden aan de 

hardwerkende Vlamingen, die hun auto nodig 

hebben om te gaan werken, om de kinderen naar 

school te brengen of om hun familie te bezoeken. 

 

09.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Sous la pression du peuple et du PTB, 

le ministre va enfin plaider pour la mise en place du 

cliquet inversé. Je lui demande de prendre demain 

un arrêté royal visant à réduire ces accises.  

 

 

Il existe un second problème: l'essence et le diesel 

ne sont pas inclus dans l'indice santé. Par 

conséquent, les salaires n'augmentent pas 

proportionnellement aux prix des carburants à la 

pompe. Cette différence est profondément injuste et 

coûte chaque année des centaines d'euros aux 

travailleurs. 

 

09.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Onder druk van het volk en van de 

PVDA gaat de minister eindelijk pleiten voor de 

invoering van een omgekeerd cliquetsysteem. Ik 

vraag hem dat hij morgen een KB uitvaardigt om die 

accijnzen te verlagen. 

 

Er is een tweede probleem: benzine en diesel zitten 

niet in de gezondheidsindex. Daardoor gaan de 

lonen niet mee omhoog als de brandstofprijzen aan 

de pomp stijgen. Dat is fundamenteel 

onrechtvaardig en het kost het werkvolk jaarlijks 

honderden euro's. 

 

(En français) Ne vous retranchez pas derrière des 

arguments écologiques! En l’absence d’alternatives, 

votre seule solution est de faire payer les gens et 

elle est antisociale. Le vert ne va pas sans le rouge! 

 

(Frans) U moet zich niet achter ecologische 

argumenten verschansen! Indien er geen 

alternatieven zijn, bestaat de enige oplossing er 

voor u in de burgers te doen betalen en dat is een 

asociale maatregel. Groen moet hand in hand gaan 

met rood! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Denis Ducarme à Vincent Van 

Peteghem (VPM Finances) sur "Les problèmes 

récurrents pour les professions comptables dans 

les applications du SPF Finances" (55001991P) 

 

10 Vraag van Denis Ducarme aan Vincent Van 

Peteghem (VEM Financiën) over "De herhaalde 

problemen die de cijferberoepers ondervinden 

met de applicaties van de FOD Financiën" 

(55001991P) 

 

10.01  Denis Ducarme (MR): Les indépendants du 

chiffre, experts fiscaux ou comptables, sont 

confrontés chaque année aux bugs de Tax-on-web 

10.01  Denis Ducarme (MR): De zelfstandige 

cijferberoepers, zoals de fiscalisten en 

boekhouders, worden elk jaar met bugs in Tax-on-
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ou de Biztax mais, cette année, cela prend des 

proportions inquiétantes et leur travail en est ralenti. 

 

 

Que pouvons-nous faire pour eux? Pourriez-vous 

recevoir les auteurs de la pétition que vous avez 

reçue? Accorderez-vous un délai supplémentaire en 

raison des difficultés qu’ils rencontrent?  

 

web en Biztax geconfronteerd, maar dit jaar neemt 

dat probleem een zorgwekkende omvang aan en 

wordt hun werk erdoor vertraagd. 

 

Wat kunnen we voor hen doen? Kunt u de 

initiatiefnemers van de petitie die u ontvangen hebt, 

uitnodigen voor een gesprek? Zult u hun meer tijd 

gunnen om hun aangiften in de dienen omwille van 

de moeilijkheden die ze ondervinden?  

 

10.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

français): Mes services travaillent tous les jours à 

ce que la déclaration puisse être faite aisément et 

efficacement. Je discute avec la fédération 

sectorielle à cet effet. Cette année, les 

professionnels du chiffre disposaient initialement de 

cinq mois et demi pour l’IPP et quatre mois et demi 

pour l’impôt des sociétés. Nous avons mis au point 

une mesure incitative pour encourager les 

mandataires à ne pas attendre la dernière minute à 

condition qu’il n’y ait pas de report pour les 

déclarations Biztax. Pour Tax-on-web, un report de 

trois semaines a été accordé.  

 

Fin août, 30 % des premières et 15 % des dernières 

étaient rentrées. Les cinq derniers jours, on a 

déposé autant de déclarations Biztax que dans les 

trois premiers mois. Les applications de mon 

administration n’ont pas connu de panne générale 

pendant ces journées chargées. 

 

10.02 Minister Vincent Van Peteghem (Frans): 

Mijn diensten werken dag na dag om ervoor te 

zorgen dat de aangifte gemakkelijk en efficiënt 

ingediend kan worden. Ik pleeg daarover overleg 

met de sectorfederatie. Dit jaar beschikten de 

cijferberoepers aanvankelijk over vijfenhalve maand 

voor de personenbelasting en vierenhalve maand 

voor de vennootschapsbelasting. We hebben een 

stimulans ontwikkeld om de mandatarissen aan te 

moedigen niet tot het laatste moment te wachten, 

op voorwaarde dat er geen uitstel is voor de Biztax-

aangiften. Voor Tax-on-web werd er een uitstel van 

drie weken verleend.  

 

Eind augustus was 30 % van de eerste en 15 % van 

de laatste aangiften ontvangen. De jongste vijf 

dagen werden er evenveel Biztax-aangiften 

ingediend als in de eerste drie maanden. De 

toepassingen van mijn administratie werden tijdens 

deze drukke dagen niet door een algemene storing 

getroffen. 

 

10.03  Denis Ducarme (MR): Si tout se passait 

aussi bien que vous le dites, il n’y aurait pas eu 

cette pétition signée par 3 500 professionnels du 

chiffre. Écoutez-les et prévoyez le budget 

nécessaire pour des applications correctes qui leur 

permettent de travailler! 

 

10.03  Denis Ducarme (MR): Als alles zo vlot zou 

verlopen als u beweert, zouden er geen 

3.500 cijferberoepers die petitie ondertekend 

hebben. U moet naar hen luisteren en de 

noodzakelijke middelen uittrekken voor vlekkeloos 

werkende applicaties waarmee ze hun werk kunnen 

uitvoeren!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Sigrid Goethals à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La grève du zèle de la police à l'aéroport" 

(55001987P) 

 

11 Vraag van Sigrid Goethals aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De stiptheidsacties van de 

politie op de luchthaven" (55001987P) 

 

11.01  Sigrid Goethals (N-VA): Les syndicats 

policiers ont annoncé des grèves du zèle dans nos 

aéroports et dans les gares. Ces actions auraient 

pourtant parfaitement pu être évitées. Un 

mécontentement général règne de toute évidence 

au sein de la police à propos du régime NAPAP, ou 

non-activité préalable à la pension, de la 

concertation salariale et du manque d'effectifs. De 

nombreuses promesses ont déjà été faites à ce 

sujet mais au début de cette semaine, le personnel 

de police a reçu le coup de grâce. Il s'avère en effet 

11.01  Sigrid Goethals (N-VA): De 

politievakbonden hebben stiptheidsacties 

aangekondigd op onze luchthavens en in de 

stations. Dat had nochtans perfect vermeden 

kunnen worden. Er heerst overduidelijk een 

algemene ontevredenheid bij de politie over de 

NAVAP-regeling of non-activiteit voorafgaand aan 

de pensionering, het loonoverleg en het 

personeelstekort. Daarover werden er al vele 

beloftes gedaan, maar begin deze week hebben de 

politiemensen het deksel op de neus gekregen. Er 



 28/10/2021 CRABV 55 PLEN 136 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

qu'aucun budget n'a été libéré, que ce soit pour la 

NAPAP ou pour une hausse salariale. 

 

Le personnel de police attend aujourd'hui des 

réponses concrètes de la ministre. À défaut, la 

police, mais le citoyen aussi, en seront les dupes. 

Qu'attend encore la ministre? Comment essaiera-t-

elle de sortir de cette impasse? 

 

blijkt immers geen budget te zijn vrijgemaakt, noch 

voor NAVAP noch voor een loonsverhoging.  

 

De politiemensen verwachten vandaag van de 

minister concrete antwoorden. Als die er niet 

komen, zal niet alleen de politie maar ook de burger 

daarvan de dupe zijn. Waar wacht de minister nog 

op? Hoe zal ze trachten uit deze impasse te 

geraken? 

 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Nous mettons tout en œuvre pour 

accroître l'attractivité et la réactivité des services de 

police. Nous investirons encore des dizaines 

de millions d'euros dans cette politique au cours 

des prochaines années. Nous menons également 

une politique active de recrutement et les 

formations seront améliorées. 

 

Les conditions salariales, qui n'ont pas été adaptées 

depuis vingt ans, doivent être revues tout en ne 

dépassant pas les marges budgétaires. Les actions 

à l'aéroport font suite à un préavis de grève du front 

commun syndical et plusieurs réunions ont eu lieu à 

ce sujet. Toutefois, nous n'avons pas encore pu 

aboutir à un accord. Les marges budgétaires ne 

sont hélas pas suffisantes pour satisfaire aux 

attentes élevées des syndicats. L'ensemble des 

partenaires doit être impliqué étant donné que la 

majeure partie des charges salariales de la police 

ont été transférées aux pouvoirs locaux en vertu de 

l'accord sectoriel de 2018 encore négocié par le 

ministre de l'époque, M. Jambon. Environ 

35 000 effectifs sur les 48 000 que compte la police 

dépendent des pouvoirs locaux. La facture de cet 

accord a été présentée aux pouvoirs locaux et ce 

n'est pas mon style. Nous devons donc poursuivre 

la concertation avec l'échelon local. 

 

En ce qui concerne la NAPAP, je voudrais souligner 

qu'une solution a été trouvée pour la police tant 

locale que fédérale pour 2022. Par la suite, nous 

voulons également veiller, avec la police et les 

syndicats, à ce qu'un maximum de policiers 

puissent rester en fonction. (Le micro est coupé, le 

temps de parole étant dépassé) 

 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

We doen er alles aan om de aantrekkelijkheid en de 

slagkracht van de politiediensten te verbeteren. De 

komende jaren investeren we daarin nog 

tientallen miljoenen. We voeren tevens een actief 

rekruteringsbeleid en de opleidingen worden 

verbeterd.  

 

 

De loonvoorwaarden, die al twintig jaar niet 

aangepast konden worden, moeten nu wel herzien 

worden, maar steeds binnen de budgettaire 

marges. De acties op de luchthaven volgen op een 

stakingsaanzegging van het gemeenschappelijk 

vakbondsfront en meerdere vergaderingen hebben 

tot nog toe niet tot een akkoord geleid. Het is helaas 

zo dat de budgettaire ruimte te klein is om aan de 

hoge verwachtingen van de vakbonden te voldoen. 

Alle partners moeten worden betrokken, want het 

grootste deel van de loonkosten van de politie is bij 

de lokale besturen terechtgekomen na het sectoraal 

akkoord uit 2018, nog onderhandeld door toenmalig 

minister Jambon. Ongeveer 35.000 van de 

48.000 personeelsleden van de politie worden 

aangestuurd door de lokale besturen. De factuur 

voor dat akkoord ligt bij de lokale besturen en mijn 

stijl is dat niet. We moeten dus met de lokale 

besturen blijven overleggen.  

 

Ik benadruk dat er voor NAVAP wel een oplossing 

is voor 2022, voor de lokale en voor de federale 

politie. We willen er ook daarna samen met de 

politie en de vakbonden voor zorgen dat zoveel 

mogelijk politiemensen aan de slag kunnen blijven. 

(De microfoon wordt uitgeschakeld wegens 

overschrijding van de spreektijd) 

 

11.03  Sigrid Goethals (N-VA): Les services de 

police sont vraiment au bout du rouleau, mais, une 

fois de plus, ils sont laissés pour compte. Ce 

gouvernement arc-en-ciel ne leur donne 

absolument pas le respect qu'ils méritent. À 

nouveau, ils ne doivent pas s'attendre à une 

augmentation salariale et l'attitude du 

gouvernement quant à leur régime de fin de carrière 

est tout simplement coupable. À partir de lundi, ils 

devront de nouveau faire respecter les mesures de 

lutte contre le coronavirus. Nous demandons 

11.03  Sigrid Goethals (N-VA): De politiediensten 

zitten echt op hun tandvlees, maar eens te meer 

moeten ze in de kou blijven staan. In deze paars-

groene regering is het respect dat ze verdienen, ver 

te zoeken. Opnieuw moeten ze geen 

loonsverhoging verwachten en de houding van de 

regering over de eindeloopbaanregeling is zonder 

meer laakbaar. Vanaf maandag moeten ze ook 

weer volop de coronamaatregelen handhaven. We 

vragen enorm veel van de politiemensen, maar ze 

krijgen er niets voor terug. De minister moet terug 
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énormément aux policiers, mais ils ne reçoivent rien 

en retour. La ministre doit revenir à la table des 

négociations en adoptant cette fois une autre 

approche. 

 

naar de onderhandelingstafel en deze keer met een 

andere aanpak.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Koen Geens à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'opération Sky" (55001990P) 

 

12 Vraag van Koen Geens aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Operatie Sky" (55001990P) 

 

12.01  Koen Geens (CD&V): Une vaste enquête en 

matière de stupéfiants incluant de nombreuses 

perquisitions a permis de découvrir un puissant 

réseau de trafic de cocaïne en provenance de 

Colombie et d'autres pays d'Amérique du Sud. C'est 

un coup dur porté ensemble à la mafia de la drogue 

par la police fédérale et le parquet. L'opération a 

nécessité le déploiement d'énormes moyens et de 

très nombreuses personnes, et la police belge est 

parvenue à craquer le service de cryptophones Sky 

ECC. Plusieurs gros poissons d'Amérique du Sud 

ont également été arrêtés.   

 

Combien de personnes et de moyens ont-ils été 

déployés? Quels sont les résultats de ce coup de 

filet? La lutte contre les stupéfiants demeure-t-elle 

une priorité du plan national de sécurité? Qu'en est-

il de la coopération internationale en matière de 

lutte contre de tels réseaux de narcotrafiquants? 

 

12.01  Koen Geens (CD&V): Dankzij een massaal 

drugsonderzoek met tal van invallen is men een 

zaak van zware cocaïnesmokkel vanuit Colombia 

en andere landen in Zuid-Amerika op het spoor 

gekomen. De federale politie en het parket hebben 

samen de drugsmaffia een zware klap toegediend. 

Er zijn daarbij heel veel middelen en mensen 

ingezet en de Belgische politie is erin geslaagd om 

de cryptofoondienst Sky ECC te kraken. Er zijn in 

deze zaak ook een aantal grote vissen uit Zuid-

Amerika gevangen.   

 

 

Hoeveel mensen en middelen zijn er ingezet? Wat 

is de vangst? Blijft drugsbestrijding een prioriteit in 

het Nationaal Veiligheidsplan? Hoe zit het met de 

internationale samenwerking om dergelijke 

drugsnetwerken aan te pakken?  

 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La lutte contre les grandes bandes 

organisées de trafiquants de drogue figure au rang 

des priorités dans l'accord de gouvernement, dans 

mon exposé d'orientation politique et ce sera 

certainement aussi le cas dans le plan de sécurité 

nationale de l'an prochain. 

 

Depuis le succès de l'opération Sky ECC du 

9 mars, les inspecteurs spécialisés ont partagé les 

informations décryptées de téléphones avec les 

autres arrondissements judiciaires. Le parquet, les 

juges d'instruction et les enquêteurs travaillent sur 

cette base, ce qui permet d'ouvrir de nouveaux 

dossiers de suivi en matière pénale et de situer les 

informations supplémentaires dans des enquêtes 

en cours. Ce travail a déjà donné lieu à 

196 nouveaux dossiers et à la consolidation de 

79 dossiers existants. Il s'en est suivi une opération 

de grande envergure qui a abouti à 450 arrestations 

et à la saisie de quelque 40 millions d'euros en 

espèces et en produits de luxe. Cette année, 

77 tonnes de drogue ont déjà été saisies, ce qui 

constitue un record absolu.   

 

La coopération internationale est effectivement très 

importante. Nous sommes en contact permanent 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De strijd tegen de zware georganiseerde 

drugsbendes is een prioriteit in het regeerakkoord, 

in mijn beleidsverklaring en zeker ook in het 

Nationaal Veiligheidsplan van volgend jaar. 

 

 

 

Sinds de succesvolle actie Sky ECC van 9 maart 

deelden de gespecialiseerde inspecteurs 

gedecrypteerde informatie van telefoons met de 

andere gerechtelijke arrondissementen. Het parket, 

onderzoeksrechters en rechercheurs gaan daarmee 

aan de slag, wat de mogelijkheid biedt om nieuwe 

criminele vervolgdossiers op te starten en om die 

bijkomende informatie te kaderen in reeds lopende 

onderzoeken. Daaruit vloeiden al 196 nieuwe 

dossiers voort en 79 bestaande dossiers worden 

erdoor versterkt. Dat heeft geleid tot een 

grootscheepse actie met 450 arrestaties en de 

inbeslagname van ongeveer 40 miljoen euro aan 

cashgeld en luxegoederen. Dit jaar kon al 77 ton 

drugs in beslag genomen worden, wat een absoluut 

record is.   

 

Internationale samenwerking is inderdaad van zeer 

groot belang. We houden permanent contact met 
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avec Interpol, Europol et l'Office des Nations Unies 

contre les drogues et le crime. Nous coopérons 

également activement avec nos pays voisins. Nous 

devons continuer de renforcer nos services. De 

nombreux postes vacants ont déjà été pourvus et... 

(Le microphone est débranché en raison du 

dépassement du temps de parole) 

 

Interpol, Europol en de UNODC. We werken ook 

actief samen met onze buurlanden. We moeten 

onze diensten blijven versterken. Er zijn al heel wat 

vacatures ingevuld en… (De microfoon wordt 

uitgeschakeld wegens overschrijding van de 

spreektijd) 

 

12.03  Koen Geens (CD&V): Sous le 

gouvernement précédent, nous n'avons jamais été 

en mesure de développer jusqu'au bout les 

considérations en matière de conservation des 

données vis-à-vis de la Cour de justice de l'Union 

européenne et de la Cour constitutionnelle. Il s'agit, 

tant pour moi que pour tous les services de sécurité 

dans le monde, d'une profonde frustration. 

L'interprétation que la Cour européenne donne à la 

notion de vie privée rend très difficile le décryptage 

de données cryptées et la consultation de données. 

Je demande à la ministre d'élaborer une nouvelle loi 

avec ses collègues ministres compétents. 

 

12.03  Koen Geens (CD&V): We hebben onder de 

vorige regering nooit de dataretentiebeschouwingen 

ten aanzien van het Europees Hof en het 

Grondwettelijk Hof kunnen afronden. Dat blijft een 

diepe frustratie van mij en van alle 

veiligheidsdiensten in de wereld. Het Europees Hof 

interpreteert privacy zo dat het heel moeilijk is om 

geëncrypteerde data te decrypteren en data te 

consulteren. Ik vraag de minister daarover samen 

met haar bevoegde collega-ministers een nieuwe 

wet te maken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Catherine Fonck à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "L’outil 

d’authentification Helena" (55001994P) 

 

13 Vraag van Catherine Fonck aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "De authenticatietool Helena" 

(55001994P) 

 

13.01  Catherine Fonck (cdH): La protection des 

données médico-sociales connaît une faille 

majeure. Le système d'authentification Helena 

donne accès à des dossiers médicaux – 17 millions 

de documents – sans prouver son identité et sans 

lien thérapeutique avec un médecin. Medispring a 

déposé une plainte à l'APD. Les autorités belges, 

notamment vos services, ont pourtant homologué 

Helena alors que c'est leur devoir et leur 

responsabilité de protéger les données de santé 

des citoyens. Ces faits sont gravissimes. 

 

 

 

Confirmez-vous la faille? Comment vos services et 

ceux de la santé ont-ils pu laisser cela arriver? Les 

700 000 patients touchés et les 35 000 prestataires 

de soins concernés seront-ils informés? Helena est-

il complètement débranché? Quelles mesures 

fortes prendrez-vous pour protéger les données?  

 

13.01  Catherine Fonck (cdH): Er is een groot 

veiligheidslek in de bescherming van onze 

medische en sociale gegevens. Via het 

authenticatiesysteem Helena krijgt men toegang tot 

medische dossiers – dat zijn 17 miljoen 

documenten – zonder dat men zijn identiteit en de 

therapeutische relatie met een arts moet bewijzen. 

Medispring heeft een klacht ingediend bij de GBA. 

De Belgische overheid, met name uw diensten, 

hebben Helena nochtans gehomologeerd, terwijl het 

hun taak en verantwoordelijkheid is de 

gezondheidsgegevens van de burgers te 

beschermen. Dit zijn zeer ernstige feiten. 

 

Bevestigt u het lek? Hoe hebben uw diensten en die 

van Volksgezondheid dit kunnen laten gebeuren? 

Zullen de 700.000 getroffen patiënten en de 

35.000 betrokken zorgverstrekkers worden 

geïnformeerd? Is Helena nu volledig uitgeschakeld? 

Welke krachtige maatregelen zult u nemen om de 

gegevens te beschermen? 

 

13.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Le 26 octobre, le Data Protection Officer 

(DPO) de la Banque Carrefour de la Sécurité 

Sociale (BCSS) et de eHealth a demandé à BOSA 

de désactiver l'accès au logiciel Helena peu avant la 

parution de l'article de presse cité. Si les faits sont 

13.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): Op 

26 oktober heeft de Data Protection Officer (DPO) 

van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid 

(KSZ) en eHealth aan BOSA gevraagd om de 

toegang tot de software Helena te deactiveren kort 

vóór het genoemde artikel gepubliceerd werd. Als 
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avérés, ce serait inadmissible. L'APD instruit la 

plainte. J'ai demandé un rapport complet à la BCSS 

et à eHealth. 

 

 

Je mène un travail important de fond pour garantir 

la confiance des citoyens dans les capacités de 

l'État – et de chacun de ses maillons – à gérer avec 

rigueur et transparence leurs données. La Belgique 

n'est pas le Far West des données mais on peut y 

croiser quelques cow-boys. C'est notre 

responsabilité de les ramener dans le droit chemin.  

 

de in het artikel vermelde feiten waar blijken te zijn, 

is dat ontoelaatbaar. De GBA onderzoekt de klacht. 

Ik heb de KSZ en eHealth om een uitvoerig verslag 

gevraagd.  

 

Ik verricht belangrijk diepgravend werk om ervoor te 

zorgen dat de burgers erop vertrouwen dat de Staat 

– en elk van zijn geledingen – hun gegevens strikt 

en transparant kan beheren. Ons land is niet het 

Wilde Westen op het gebied van gegevens, maar er 

lopen wel wat cowboys rond. Het is onze 

verantwoordelijkheid om hen opnieuw het rechte 

pad te wijzen. 

 

13.03  Catherine Fonck (cdH): Vous dites que si 

ces faits sont avérés, ce serait inadmissible. C'est 

quand même le service d'authentification fédéral qui 

a homologué Helena. 

 

 

Vous renvoyez les patients et les prestataires de 

soins vers un autre ministre. Quand cela arrange le 

gouvernement, il est un et indivisible, et sinon, "c'est 

les autres". 

 

 

C'est gravissime! Vous annoncez depuis plusieurs 

mois que vous rétablirez la confiance et la 

transparence dans la gestion des données des 

citoyens. Six mois plus tard, c'est tout le contraire 

qui apparaît! 

 

13.03  Catherine Fonck (cdH): Indien deze feiten 

bevestigd worden, zou dat naar uw zeggen 

onaanvaardbaar zijn. Het is toch de Federal 

Authentication Service die Helena gehomologeerd 

heeft. 

 

U verwijst de patiënten en de zorgverstrekkers naar 

een andere minister. Indien het de regering goed 

uitkomt, zegt ze dat ze één en ondeelbaar is, maar 

in de andere gevallen wordt de hete aardappel 

telkens naar een ander doorgeschoven. 

 

Dit is zeer ernstig! U zegt al verscheidene maanden 

dat u het vertrouwen zult herstellen en het beheer 

van de gegevens van de burgers weer transparant 

zult maken. Zes maanden later blijkt dat zich net het 

tegenovergestelde aan het voltrekken is!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Ordre du jour 

 

14 Agenda 

 

La présidente: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents du 27 octobre 2021, 

vous avez reçu un ordre du jour modifié pour la 

séance de cette semaine. 

 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 27 oktober 2021 

heeft u een gewijzigde agenda voor de vergadering 

van deze week ontvangen. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Par courriel de ce jour, l’auteure de l’interpellation 

n° 176 demande de reporter le vote sur les motions 

à cette interpellation à la prochaine séance plénière. 

 

Bij mail van vandaag verzoekt de interpellante van 

interpellatie nr. 176 om de stemming over de moties 

op deze interpellatie te verdagen naar de volgende 

plenaire vergadering. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Je vous propose d'inscrire à l'ordre du jour de la 

séance plénière d’aujourd’hui: 

- le projet de loi n° 2288/1 portant assentiment à 

l’accord de coopération législatif de 26 octobre 2021 

visant à la modification d’accord de coopération du 

14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté 

Ik stel u voor op de agenda van de plenaire 

vergadering van vandaag in te schrijven: 

- het wetsontwerp nr. 2288/1 houdende instemming 

met het wetgevend samenwerkingsakkoord van 

26 oktober 2021 strekkende tot wijziging van het 

samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 tussen de 
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flamande, la Communauté française, la 

Communauté germanophone, la Commission 

communautaire commune, la Région wallonne et la 

Commission communautaire française concernant 

le traitement des données liées au certificat COVID 

numérique de l’UE et au Covid Safe Ticket, le PLF 

et le traitement des données à caractère personnel 

des travailleurs salariés et des travailleurs 

indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 

effectuent des activités en Belgique. 

 

Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 

Franse Gemeenschap, de Duitstalige 

Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie, het Waals Gewest en 

de Franse Gemeenschapscommissie betreffende 

de verwerking van gegevens met betrekking tot het 

digitaal EU-COVID-certificaat, het Covid Safe 

Ticket, het PLF en de verwerking van 

persoonsgegevens van in het buitenland wonende 

of verblijvende werknemers en zelfstandigen die 

activiteiten uitvoeren in België. 

 

Pas d'observation?  

 

Geen bezwaar? 

 

14.01 Catherine Fonck (cdH): La commission 

Santé traite en ce moment de l'accord de 

coopération que vous mentionnez. Or, l'avis du 

Conseil d'État, rendu dans un délai très court, n'est 

disponible qu'en néerlandais. De ce fait, le texte ne 

pourrait être voté en commission. Il faudrait donc 

clarifier ces points avent de le traiter en plénière. 

 

 

 

 

La présidente: Le Conseil d'État nous transmettra 

incessamment le texte en français. Je vous propose 

donc d'inscrire ce point à l'ordre du jour et de 

poursuivre.  

 

14.01  Catherine Fonck (cdH): De commissie voor 

Gezondheid bespreekt momenteel het 

samenwerkingsakkoord waar u naar verwijst. Het 

advies van de Raad van State, dat in een zeer kort 

tijdsbestek uitgebracht werd, is echter enkel in het 

Nederlands beschikbaar. Daardoor kon er in de 

commissie niet over de tekst gestemd worden. Die 

punten moeten derhalve verduidelijkt worden 

voordat de tekst in de plenaire vergadering 

behandeld kan worden. 

 

De voorzitster: De Raad van State zal ons 

aanstonds de tekst in het Frans bezorgen. Ik stel 

daarom voor dit punt op de agenda te plaatsen en 

met de andere punten voort te gaan.   

 

14.02  Catherine Fonck (cdH): Ce n'est que si le 

dossier est complet et s'il est voté en commission 

qu'il serait inscrit cet après-midi en plénière? Ai-je 

bien compris? 

 

 

La présidente: Dès que ce texte aura fait l'objet 

d'un débat et d'un vote en commission, il pourra 

revenir en séance plénière. Si cela vous convient, 

nous avançons en ce sens. 

 

14.02  Catherine Fonck (cdH): Dus alleen als het 

dossier volledig is en er in de commissie over 

gestemd zal zijn, zal het deze namiddag in de 

plenaire vergadering besproken worden? Heb ik dat 

goed begrepen? 

 

De voorzitster: Zodra er over de tekst 

gedebatteerd en gestemd is in de commissie, kan 

deze naar de plenaire vergadering komen. Als u dat 

goedvindt, zullen we de werkzaamheden op die 

manier voortzetten.  

 

Projets de loi 

 

Wetsontwerpen 

 

15 Projet de loi portant assentiment à 

l'Amendement de l'article 6 du Protocole de 

Londres de 1996 à la Convention de 1972 sur la 

prévention de la pollution des mers résultant de 

l'immersion de déchets, adopté à Londres le 

30 octobre 2009 (2052/1-3) 

 

15 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Wijziging van artikel 6 van het Protocol van 

Londen van 1996 bij het Verdrag van 1972 inzake 

de voorkoming van verontreiniging van de zee 

ten gevolge van het storten van afvalstoffen, 

aangenomen te Londen op 30 oktober 2009 

(2052/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Le rapporteur, M. Cogolati, s'en réfère à son rapport 

écrit.  

 

Algemene bespreking 

 

De heer Cogolati, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  
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15.01 Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Ce projet de stockage du CO2 sur le 

plancher océanique constituait peut-être une piste 

intéressante il y a 12 ans, mais nous ne l'aurions 

pas accueillie favorablement avec les 

connaissances scientifiques dont nous disposons 

aujourd'hui. Ce projet vise à liquéfier et stocker le 

CO2 dans les roches poreuses des océans. 

Cependant, ce processus offre peu de garanties en 

matière de sécurité et est également incertain. 

Nous serions très probablement confrontés à un 

problème climatique d'une envergure encore plus 

grande. L'acidification des océans est en effet un 

sérieux problème. La diminution du taux d'acidité 

rompt l'équilibre acido-basique, ce qui entraîne la 

mort des coraux et des crustacés. Si le phénomène 

d'acidification continue sur cette lancée, les océans 

eux-mêmes, en cas de saturation, deviendront des 

émetteurs de CO2 d'ici quelques décennies. 

 

L'injection de CO2 dans les océans présente un 

risque extrêmement élevé pour le climat. Ces 

techniques sont encore relativement peu utilisées et 

n'offrent aucune garantie que les émissions de CO2 

ne nous échapperont pas par la suite. 

 

15.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Dit ontwerp dat CO2 wil opslaan op 

de bodem van de oceaan, leek twaalf jaar geleden 

misschien wel interessant, maar we zouden het met 

de wetenschappelijke kennis van vandaag niet 

meer aanvaarden. Het ontwerp wil CO2 vloeibaar 

maken en opslaan in de poreuze rotsen van de 

oceaan. Dit proces is echter niet erg veilig en ook 

onzeker. We zouden naar grote waarschijnlijkheid 

met een nog groter klimaatprobleem worden 

geconfronteerd. De verzuring van de oceanen is 

namelijk een ernstig probleem. De verlaging van de 

zuurtegraad verbreekt het zuurte-evenwicht, met 

het afsterven van koraal en schelpdieren tot gevolg. 

Als deze verzuring in hetzelfde tempo doorgaat als 

nu, dan zullen de oceanen bij verzadiging binnen 

enkele tientallen jaren zelf CO2-uitstoters worden. 

 

 

 

Het risico van CO2–injectie in de oceaan is extreem 

groot voor het klimaat. Die technieken zijn nog 

relatief weinig gebruikt. Er is ook geen enkele 

garantie dat die CO2-uitstoot achteraf niet zal 

ontsnappen. 

 

Le GIEC affirme que le vrai débat porte sur la 

question de savoir comment limiter notre production 

de CO2. Le problème est que les émissions de CO2 

continuent à augmenter au niveau mondial. Avec un 

maintien de la production de CO2 – et parce que 

nous pourrons après tout de même l'entreposer 

dans des roches poreuses ou ailleurs – nous 

n'évoluons pas vers des solutions limitatives des 

émissions de CO2 reposant sur des mesures 

contraignantes. Si nous souhaitons réduire 

drastiquement les émissions de CO2, nous devons 

prendre des mesures qui n'ont pas l'air rentables 

aux yeux des grandes entreprises ou qui ne suivent 

pas la logique du marché. Toutes les 

multinationales se réjouissent de notre projet 

d'entreposer le CO2, puisqu'il s'agit encore une fois 

d'un nouveau marché et d'une nouvelle possibilité 

de gain. Il s'agit toutefois à nouveau d'une fausse 

solution.  

 

Un stockage sûr du CO2 requiert encore de 

nombreux développements techniques. Il est 

question de quelques dizaines de millions de tonnes 

de CO2, alors qu'aujourd'hui, nous produisons 

55 milliards de tonnes de CO2 par an. Pour le 

climat, il ne s'agit donc absolument pas d'une 

solution.  

 

Het IPCC zegt dat het echte debat gaat over de 

vraag hoe we de CO2-productie kunnen beperken. 

Het probleem is dat de CO2-uitstoot wereldwijd blijft 

stijgen. Met een blijvende productie – en omdat we 

ze daarna toch kunnen opslaan in poreuze rotsen of 

elders – gaan we niet in de richting van oplossingen 

die de CO2-uitstoot beperken door bindende 

maatregelen. Als we een drastische beperking van 

CO2 willen realiseren, dan moeten we maatregelen 

nemen die voor de grote bedrijven onrendabel lijken 

of die niet de logica van de markt volgen. Alle 

multinationals zijn blij dat we de CO2-opslag 

overwegen, want dit is weer een nieuwe markt en 

een nieuwe winstmogelijkheid. Het is echter 

opnieuw een nepoplossing.  

 

 

 

 

 

Voor een veilige opslag van CO2 zijn nog heel wat 

technische ontwikkelingen nodig. Het gaat dan over 

enkele tientallen miljoenen ton CO2, terwijl we 

vandaag 55 miljard ton CO2 per jaar produceren. 

Voor het klimaat is dit dus helemaal geen oplossing. 

 

Si nous mettions en œuvre les solutions techniques 

proposées par le GIEC, nous pourrions réduire les 

émissions de CO2 de 25 % en quelques années. 

Appliquons donc le principe de précaution et 

Wanneer we de voorgestelde technische 

oplossingen van het IPCC zouden uitvoeren, 

kunnen we de CO2-uitstoot binnen een paar jaar 

met 25 % verminderen. Laten we dus het 
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attendons de connaître les avis fondés des 

scientifiques et d'avoir toutes les réponses à nos 

préoccupations avant d'adopter ce texte.  

 

 

 

Les autorités demandent aux citoyens de faire un 

effort pour l'environnement par le biais de l'impôt ou 

d'autres mesures, alors que ce ne sont pas les 

citoyens qui choisissent les emballages qu'ils 

achètent. Cependant, une certaine réticence quant 

à l'imposition de mesures contraignantes aux plus 

gros producteurs de CO2 persiste. Il est 

particulièrement inquiétant de constater qu'il y a 

toujours deux poids et deux mesures. Soit nous 

envoyons un signal disant en substance que les 

solutions qui mettent en danger le climat et 

l'environnement ne nous intéressent pas, soit nous 

devons admettre que nos actes ne sont pas en 

harmonie avec nos paroles.   

 

Je demande de ne pas soutenir ce projet de loi.  

 

voorzorgsbeginsel toepassen en wachten met het 

goedkeuren van deze tekst tot we de gefundeerde 

inzichten van de wetenschappers kennen en alle 

antwoorden op onze bezorgdheden hebben 

gekregen.  

 

Overheden vragen burgers via belastingen of 

andere maatregelen inspanningen te leveren voor 

het milieu, terwijl het niet de burgers zijn die de 

keuze maken voor de verpakkingen die ze kopen. 

Er bestaat echter nog altijd terughoudendheid om 

bindende maatregelen op te leggen aan de grootste 

producenten van CO2. Het is bijzonder 

verontrustend dat men blijft werken met twee maten 

en twee gewichten. Ofwel geven we het signaal dat 

we geen oplossingen nastreven die gevaarlijk zijn 

voor het klimaat en het milieu, ofwel erkennen we 

dat er een verschil is tussen woorden en daden.  

 

 

 

Ik vraag om dit wetsontwerp niet te steunen.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2052/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2052/3) 

 

L’intitulé en néerlandais a été modifié par la 

commission en "wetsontwerp houdende instemming 

met de Wijziging van artikel 6 van het Protocol van 

Londen van 1996 bij het Verdrag van 1972 inzake 

de voorkoming van verontreiniging van de zee ten 

gevolge van het storten van afval en andere stoffen, 

aangenomen te Londen op 30 oktober 2009". 

 

Het opschrift in het Nederlands werd door de 

commissie gewijzigd in "wetsontwerp houdende 

instemming met de Wijziging van artikel 6 van het 

Protocol van Londen van 1996 bij het Verdrag van 

1972 inzake de voorkoming van verontreiniging van 

de zee ten gevolge van het storten van afval en 

andere stoffen, aangenomen te Londen op 

30 oktober 2009". 

 

Le projet de loi compte 2 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

16 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et le Royaume 

d'Espagne sur l'échange et la protection mutuelle 

des informations classifiées, fait à Bruxelles le 

15 octobre 2015 (2074/1-3) 

- Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et la République 

16 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en 

het Koninkrijk Spanje inzake de uitwisseling en 

wederzijdse bescherming van geclassificeerde 

informatie, gedaan te Brussel op 15 oktober 2015 

(2074/1-3) 

- Wetsontwerp houdende instemming met de 
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de Finlande concernant la protection réciproque 

des informations classifiées, fait à Helsinki le 

20 juillet 2016 (2075/1-3) 

- Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et la République 

de Chypre sur la protection mutuelle des 

informations classifiées, fait à Bruxelles le 

20 juillet 2015 (2085/1-3) 

- Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et la Hongrie sur 

l'échange et la protection mutuelle des 

informations classifiées, fait à Budapest le 

21 septembre 2015 (2121/1-3) 

 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de 

Republiek Finland inzake de wederzijdse 

bescherming van geclassificeerde informatie, 

gedaan te Helsinki op 20 juli 2016 (2075/1-3) 

- Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de 

Republiek Cyprus inzake de wederzijdse 

bescherming van geclassificeerde informatie, 

gedaan te Brussel op 20 juli 2015 (2085/1-3) 

- Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en 

Hongarije inzake de uitwisseling en wederzijdse 

bescherming van geclassificeerde informatie, 

gedaan te Boedapest op 21 september 2015 

(2121/1-3) 

 

Je vous propose de consacrer une seule discussion 

à ces projets de loi. (Assentiment) 

 

Ik stel u voor een enkele bespreking aan deze 

wetsontwerpen te wijden. (Instemming) 

 

Discussion générale limitée. 

 

Beperkte algemene bespreking 

 

La discussion générale est close. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles du projet 

de loi n° 2074. Le texte adopté par la commission 

sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2074/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen van 

wetsontwerp nr. 2074 aan. De door de commissie 

aangenomen tekst geldt als basis voor de 

bespreking. (Rgt 85, 4) (2074/1) 

 

Le projet de loi compte 2 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Nous passons à la discussion des articles du projet 

de loi n° 2075. Le texte adopté par la commission 

sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2075/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen van 

wetsontwerp nr. 2075 aan. De door de commissie 

aangenomen tekst geldt als basis voor de 

bespreking. (Rgt 85, 4) (2075/1) 

 

Le projet de loi compte 2 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Nous passons à la discussion des articles du projet 

de loi n° 2085. Le texte adopté par la commission 

sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2085/1) 

Wij vatten de bespreking van de artikelen van 

wetsontwerp nr. 2085 aan. De door de commissie 

aangenomen tekst geldt als basis voor de 
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 bespreking. (Rgt 85, 4) (2085/1) 

 

Le projet de loi compte 2 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Nous passons à la discussion des articles du projet 

de loi n° 2121. Le texte adopté par la commission 

sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2121/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen van 

wetsontwerp nr. 2121 aan. De door de commissie 

aangenomen tekst geldt als basis voor de 

bespreking. (Rgt 85, 4) (2121/1) 

 

Le projet de loi compte 2 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

17 Projet de loi portant assentiment à la 

Convention du Conseil de l'Europe contre le 

trafic d'organes humains, faite à Saint-Jacques-

de-Compostelle le 25 mars 2015 (2173/1-3) 

 

17 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag van de Raad van Europa tegen de handel 

in menselijke organen, gedaan te Santiago de 

Compostella op 25 maart 2015 (2173/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

17.01  Michel De Maegd, rapporteur: Je me réfère 

à mon rapport écrit. 

 

J'interviens ensuite au nom du groupe MR. Cette 

convention vise à lutter contre le trafic d'organes 

humains. La loi du 22 mai 2019 avait mis le droit 

belge en conformité en insérant de nouvelles 

infractions dans le Code pénal, en étendant la 

compétence extraterritoriale des juridictions belges 

et en permettant les écoutes téléphoniques. 

 

 

Le trafic d'organes est lié à la traite d'êtres humains 

et à la marchandisation du corps. Cela pose une 

question éthique: comment protéger les victimes de 

ce trafic tout en répondant à la pénurie d'organes 

pour les patients en attente de greffe? Comment 

mettre en place un système qui réponde aux 

disparités économiques ainsi qu'aux inégalités des 

systèmes de santé et qui lutte contre l'appât du gain 

et le tourisme médical? 

 

 

 

17.01  Michel De Maegd, rapporteur: Ik verwijs 

naar mijn schriftelijk verslag. 

 

Ik neem nu het woord namens de MR-fractie. Dit 

verdrag heeft tot doel de handel in menselijke 

organen te bestrijden. Bij de wet van 22 mei 2019 

werd het Belgisch recht conform gemaakt door 

nieuwe inbreuken in het Strafwetboek op te nemen, 

de extraterritoriale bevoegdheid van de Belgische 

rechtscolleges uit te breiden en telefoontap mogelijk 

te maken. 

 

Er is een verband tussen de orgaanhandel, de 

mensenhandel en de vercommercialisering van het 

lichaam. Dit doet een ethische vraag rijzen: hoe 

kunnen de slachtoffers van deze handel beschermd 

en tegelijkertijd het tekort aan organen voor 

patiënten die op transplantatie wachten, aangepakt 

worden? Hoe kunnen we een systeem opzetten dat 

een antwoord biedt op zowel de economische 

ongelijkheden als de ongelijkheden in de 

gezondheidsstelsels en dat hebzucht en medisch 

toerisme bestrijdt? 
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L'Agence de la biomédecine française collecte des 

informations sur les trois cent malades qui sortent 

chaque année des listes d'attente de greffe sans 

avoir été officiellement greffés ni que leur état de 

santé ne se dégrade. Elles sont repérées par les 

médicaments anti-rejet de traitement. 

 

 

Nous avons besoin de l'éthique du corps médical. Il 

faut le sensibiliser afin qu'il ne transgresse pas 

certaines règles, même pour sauver la vie de leurs 

patients. Nous avons besoin de parler aux patients 

en attente d'un organe, souvent vital. Un organe 

volé, dont le caractère sain est peut-être fragile, 

peut entraîner des complications. Nous avons 

besoin d'une coopération policière pour lutter contre 

les médecins peu scrupuleux, les patients 

désespérés et les filières avides d'argent. 

 

 

 

La Belgique a désormais tous les instruments 

juridiques pour lutter contre cette forme 

d'esclavagisme moderne. Les professionnels de la 

santé, de la police et de la justice doivent travailler 

ensemble. Nous devons être au courant des 

progrès de ce combat éthique. 

 

Het Franse Agence de la biomédecine verzamelt 

informatie over de driehonderd patiënten die elk jaar 

van de wachtlijsten voor transplantatie verdwijnen 

zonder dat ze officieel een transplantatie ondergaan 

hebben of zonder dat hun gezondheidstoestand 

verslechtert. Ze worden aan de hand van de 

immuunsuppressiva opgespoord.  

 

We hebben de ethiek van de medische 

beroepsbeoefenaars nodig. Ze moeten worden 

gesensibiliseerd opdat ze bepaalde regels niet 

zouden overtreden, zelfs niet om het leven van hun 

patiënten te redden. We moeten met de patiënten 

die op een orgaan wachten, vaak een vitaal orgaan, 

praten. De diefstal van een orgaan, dat misschien 

gezond maar tegelijkertijd kwetsbaar is, kan tot 

complicaties leiden. We hebben nood aan 

politionele samenwerking om de strijd aan te binden 

met gewetenloze dokters, wanhopige patiënten en 

geldbeluste netwerken. 

 

België beschikt nu over alle juridische instrumenten 

om die vorm van moderne slavernij te bestrijden. 

De gezondheidswerkers, de politie en justitie 

moeten samenwerken. We moeten op de hoogte 

blijven van de voortgang van deze ethische strijd. 

 

17.02  Annick Ponthier (VB): Il s'agit d'un projet de 

loi crucial portant assentiment à la Convention du 

Conseil de l'Europe contre le trafic d'organes 

humains. Il touche à un phénomène mondial, 

souvent encore plus atroce que nous ne pouvons 

l'imaginer, et, dans certains pays, il découle d'une 

motivation principalement commerciale, tandis que, 

dans d'autres pays, des facteurs politiques peuvent 

également jouer un rôle. Le plus criant et le plus 

déshonorant sont le vol et le trafic d'organes 

organisés par des États et dirigés contre des 

minorités persécutées. La Chine est un exemple 

tristement célèbre de trafic forcé d'organes. En 

effet, en juin 2021, douze experts indépendants des 

Nations Unies ont tiré la sonnette d'alarme à propos 

de la "collecte" d'organes en Chine. Ils ont signalé à 

cet égard que les prélèvements forcés d'organes 

revêtaient une couleur politique, puisqu'ils visent 

des minorités ethniques, linguistiques ou religieuses 

spécifiques. 

 

17.02  Annick Ponthier (VB): Dit is een cruciaal 

wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag van de Raad van Europa tegen de handel 

in menselijke organen. Dit behelst een wereldwijd 

fenomeen, vaak nog gruwelijker dan we ons kunnen 

inbeelden, en het is in sommige landen vooral 

commercieel geïnspireerd, terwijl in andere landen 

ook politieke factoren een rol kunnen spelen. Het 

meest schrijnend en mensonterend zijn de 

orgaanroof en orgaanhandel die worden 

georganiseerd door staten en die gericht zijn tegen 

vervolgde minderheden. China is een berucht 

voorbeeld als het gaat om gedwongen 

orgaanhandel. In juni 2021 trokken twaalf 

onafhankelijke VN-experts immers aan de alarmbel 

over het 'oogsten' van organen in China. Daarbij 

meldden zij dat de gedwongen orgaanroof een 

politieke kleur heeft, aangezien ze gericht is op 

specifieke etnische, taalkundige of religieuze 

minderheden. 

 

En Chine, des personnes sont arrêtées et 

incarcérées sans motif, après quoi elles subissent 

toutes sortes de tests et d'examens. Les résultats 

sont enregistrés dans une base de données pour 

sources d'organes vivants en vue d'une 

transplantation. Les prélèvements concerneraient le 

plus souvent des cœurs, des reins, des foies et des 

cornées. Divers experts médicaux seraient associés 

à ce trafic d'organes. Ces pratiques abusives sont 

Personen worden in China zonder opgave van 

reden gearresteerd en in hechtenis genomen, 

waarna ze allerlei testen en onderzoeken 

ondergaan. De resultaten worden opgeslagen in 

een databank voor levende orgaanbronnen voor 

transplantatie. Harten, nieren, levers en 

hoornvliezen zouden het vaakst worden verwijderd. 

Bij die orgaanhandel zouden allerhande medische 

deskundigen zijn betrokken. Deze wantoestanden 
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donc bien documentées, comme dans une étude 

canadienne de 2006, dans laquelle il était question 

d'environ 41 000 organes transplantés dont les 

autorités chinoises ne pouvaient ou ne voulaient 

pas révéler la provenance. D'autres études 

confirment ces mêmes pratiques à l'égard de 

dissidents, et la situation ne ferait apparemment 

que s'aggraver. Pour nous, de tels récits semblent 

presque tirés d'un film d'horreur bon marché. 

 

zijn dus goed gedocumenteerd, zoals in een 

Canadees onderzoek in 2006, waarin er sprake was 

van ongeveer 41.000 getransplanteerde organen 

waarvan de Chinese autoriteiten de herkomst niet 

konden of wilden bekendmaken. Andere 

onderzoeken bevestigen diezelfde praktijken ten 

opzichte van dissidenten, en naar verluidt 

verslechtert die situatie alleen maar. Dergelijke 

verhalen lijken voor ons haast uit een goedkope 

horrorfilm te komen.  

 

Dans l'intervalle, l'UE continue à considérer la Chine 

comme un partenaire commercial et les 

exportations chinoises vers l'UE ne cessent de 

croître. Il en va de même pour les exportations 

provenant de la région du Xinjiang, où se trouvent 

les tristement célèbres camps de concentration 

pour minorités ethniques. Cette politique hypocrite 

est inacceptable. La stratégie pékinoise du premier 

ministre vise à mettre l'accent sur l'ouverture et la 

collaboration avec la Chine. Les organisations de 

défense des droits humains sont mécontentes de la 

récente ratification par le gouvernement du traité 

bilatéral d'extradition entre la Belgique et la Chine. 

M. Van Quickenborne a également indiqué que la 

Chine demandait effectivement l'extradition de 

dissidents. Je n'ose imaginer leur sort. Je voudrais 

donc une nouvelle fois souligner l'importance et 

l'urgence de ratifier cette convention dans ce 

Parlement. 

 

Inmiddels blijft de EU China wel beschouwen als 

een zakenpartner en de export vanuit China naar de 

EU blijft alsmaar toenemen. Dit geldt ook voor de 

export vanuit de regio Xinjiang, waar zich de 

beruchte concentratiekampen voor etnische 

minderheden bevinden. Dat is onaanvaardbaar en 

hypocriet. De Pekingpolitiek van de premier wil de 

nadruk leggen op openheid en samenwerking met 

China en onlangs werd het bilaterale 

uitleveringsverdrag tussen België en China 

bekrachtigd door de regering, iets wat 

mensenrechtenorganisaties absoluut niet 

waarderen. Minister Van Quickenborne heeft ook al 

aangegeven dat China wel degelijk de uitlevering 

van dissidenten vraagt. Aan hun lot durf ik zelfs niet 

te denken. Daarom wil ik nogmaals beklemtonen 

dat wij dit verdrag in het Parlement absoluut moeten 

bekrachtigen en spoedig implementeren.  

 

Comme vient de le dire M. De Maegd, il s'agit d'une 

question de sensibilisation. Nous devons, dans ce 

pays, cesser de faire le grand écart lorsqu'il s'agit 

de la Chine, pays qui est un acteur majeur du 

commerce d'organes. Adopter, d'une part, des 

propositions de résolution sur les droits humains et 

poursuivre, d'autre part, nos marchandages avec 

Pékin ne serait qu'hypocrisie. Pour mon groupe, il 

est grand temps de joindre le geste à la parole. Les 

relations commerciales, ou en tout cas l'accord 

d'investissement avec la Chine, doivent être revus 

radicalement et, si nécessaire, suspendus si Pékin 

n'est pas disposé à faire des concessions à cet 

égard. Dans le cas contraire, nous contribuerons à 

perpétuer la répression et les mauvais traitements 

dont sont victimes les minorités en Chine. 

 

Zoals de heer De Maegd daarnet zei, is het een 

kwestie van sensibiliseren. Wij moeten in dit land 

stoppen met de spagaat ten aanzien van China, 

een land dat een belangrijke partij is in de 

orgaanhandel. Mooie resoluties over 

mensenrechten sporen niet met een verdere 

koehandel met Peking, dat zou slechts hypocriet 

zijn. Voor mijn fractie is het hoog tijd om de daad bij 

het woord te voegen. De handelsrelaties of alvast 

het investeringsakkoord met China moeten 

drastisch worden herzien en desnoods worden 

opgeschort als Peking ter zake geen concessies wil 

doen. Zo niet houden wij de voortdurende repressie 

van en de wanpraktijken tegenover minderheden in 

China mee in stand. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2173/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2173/1) 

 

Le projet de loi compte 2 articles. Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
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Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 2 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 2 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

18 Projet de loi portant assentiment à 

l´amendement à l'article VI et au paragraphe A de 

l´article XIV du Statut de l´Agence internationale 

de l'énergie atomique, adopté le 1er octobre 1999 

par la Conférence générale de l'Organisation 

(2180/1-3) 

 

18 Wetsontwerp houdende instemming met de 

wijziging van artikel VI en van paragraaf A van 

artikel XIV van het Statuut van het Internationaal 

Atoomenergieagentschap, aangenomen op 

1 oktober 1999 door de Algemene Conferentie 

van de Organisatie (2180/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

M. Defossé, rapporteur, s'en réfère à son rapport 

écrit. 

 

De heer Defossé, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag. 

 

La discussion générale est close. 

 

De algemene bespreking is gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2180/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2180/1) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Nous devons attendre les résultats des travaux de 

la commission Économie et de la commission 

Santé. 

 

We moeten wachten op het resultaat van de 

werkzaamheden van de commissie voor Economie 

en de commissie voor Gezondheid.  

 

La séance est levée à 17 h 03. Prochaine séance le 

jeudi 28 octobre 2021 à 17 h 30. 

 

De vergadering wordt gesloten om 17.03 uur. 

Volgende vergadering donderdag 28 oktober 2021 

om 17.30 uur. 

 

 


